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Mile Petkovi} je ro|en 1939. godine u Kragujevcu.

Uprkos mondijalizaciji srpskih pozori{ta (minimali-

zam i ostale bizarne kerefeke) i daqe bavi dramskim stva-

rala{tvom, ube|en da }e ova infamno-groteskna po{ast ipak

da pro|e. Nekako `ivi i stvara u Beogradu, i sre}an je

ukoliko pozori{nim mo}nicima makar malo remeti san.



LICA

MERLINKA. Higijeni~arka u pozori{tu. Stara, seda i sro-

zana, ali neodoqivo inteligentna i duhovita. U kraji~ku usana

- cigareta.

DEDICA. Pozori{ni rediteq. Negovan i skockan. Kulti-

visani cinik. Oko {ezdeset godina.

DANICA. Glumica. U predstavi u predstavi igra Hrvaticu

Mariju. Oko ~etrdeset godina.

VLADA REVOLUCIJA. Glumac. U predstavi u predstavi igra

Maru{i}a, {efa izbornog {taba kandidata za predsednika

Milana Ko{uti}a. Oko trideset pet godina.

BISKUP. Glumac. U predstavi u predstavi igra Milana Ko-

{uti}a, kandidata za predsednika. Oko pedeset godina.

RA[KO. Glumac. U predstavi u predstavi igra Milanovog

brata Du{ana Ko{uti}a, {ahovskog velemajstora, ina~e stra-

stvenog kockara. Oko ~etrdeset pet godina.

EDI. Glumac. U predstavi u predstavi igra Bobu Pavlovi}a,

{kolskog druga Milana Ko{uti}a. Oko pedeset godina.

]OME. Generalni inspektor pozori{ne mafije. Pqunuti, t.j.

tipi~an.

KFOROFORAC. Pod punom ratnom opremom.
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Pozori{na soba za ~ita}e probe.

Na sredini tri ofucane foteqe i sto~i} bez jedne noge. Ispred,

tako|e rabatan sto, na wemu prepotopski kompjuter i izlizana

garnitura {aha. Na kulisu, na nekakvoj dasci, neve{tim slovima,

crvenom bojom transparent “Narod je uz tebe”. Po sceni jo{

nekoliko rabatnih stolica. Sa strane scene, pokriven i uvijen u

nekakvu dre~avu draperiju, spava Vlada Revolucija. Uo~qive su

samo patike i farmerice do sredine potkolenica. Pored wega

ogromna plasti~na fla{a “Jelen” piva.

Gun|aju}i i vuku}i za sobom ogroman, izdrndan usisiva~, na scenu

stupi Merlinka. Gleda po sceni, uo~i Vladu, pri|e, zagleda ga,

vrti glavom, pa`qivo dovu~e usisiva~, nagazi papu~icu, usisiva~

zaurla, {kripi, ska~e, Vlada upla{en jedva se iskobeqa ispod

pokriva~a - drapera. Razbaru{en, zeva, trqa o~i, huk}e...

VLADA: (Iz sede}eg polo`aja)

[ta je, bre, Merlinka, {ta si se raspucala? Kakav

ti je to Avaks?

MERLINKA: Cvika{, cvika{, revolucionar!

VLADA: Razvali mi psihu.

(Stewe)

Glava mi ko’ stolitarsko bure.

MERLINKA: Koji ti je dan kako {qema{? Peti?

VLADA: [esti.

MERLINKA: E, dilejo jedna, jo{ se hvali{. Ima{ divnu `enicu,

jadna ona, krasnu de~icu...

VLADA: Jadna i ona.

MERLINKA: Nosi se, bre, deca ti po{la u {kolu...

VLADA: Odli~ni |aci...

MERLINKA: Ti to mene zajebava{?

VLADA: Predla`e{ da decu ispi{em iz {kole?

MERLINKA: Mnogo si duhovit. I ja sam luda {to ar~im re~i.

VLADA: Merlin~e, {to bi mi leg’o jedan lonac kofija-

novi}a.

MERLINKA: Nema {anse, nema vode od jutros.

VLADA: Srawe. Gde }u da oplaknem krmeqe?
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MERLINKA: Slu{aj, tu iza onog ormana iz Ivkove slave sklonila

sam fla{u sa vodom, samo nemoj sve da potro{i{.

Vlada sporo ustaje, huk}e, stewe, pretura po yepovima, na|e pra-

znu paklicu od cigareta, zgu`va je i baci, Merlinka ga gleda, iz

yepa vadi paklicu, dobaci mu, Vlada je uhvati.

MERLINKA: Kad si posledwi put jeo, nesre}o jedna? Donela sam

ti gra{ak-pire i pohovanu piletinu, sakrila sam u

gepeku od onog kr{a iz Alana Forda.

VLADA: (Pale}i cigaretu)

Za sve {to za mene ~ini{ samo onaj gore mo`e da ti

plati.

MERLINKA: Hvala, hvala i Wemu, ne treba, i taj gore po~eo da

muqa...

Vlada iza|e sa scene.

MERLINKA: (Petqaju}i oko usisiva~a)

O}e{ u pokvarenoj Srbiji da izigrava{ po{tewe,

ete ti ga sad... E, srpski narode, Bog da te prosti.

Gotovo, i{~upa{e ti koren zlikovci... Ma znala sam

ja odma na {ta }e da se svede, ~im ovejane komuware

preko no}i preripi{e u vajne demokrate...

Malo doteran na scenu stupi Vlada.

VLADA: Sve sam ~uo {ta si rekla, sve. Ti zna{ za koje sve

slu`be radim.

MERLINKA: Ti? Nosi se, bre, nema ku~e za {ta da te ujede...

VLADA: U redu je, u redu je, ali da zna{, i pod Brozom je

moglo trte-mrte, cile-mile, i pod Slobodanom je

moglo cile-mile, trte-mrte, ali pod nama nema ni

cile-mile, ni trte-mrte, mi samo trtimo!

MERLINKA: Tako zna~i?

VLADA: Ba{ tako!

MERLINKA: Zna~i, mame vam ga olo{ke, u va{e jajce nema `u-

mance.

VLADA: E, ba{ tako, dobro si rekla: u na{e jajce nema

`umance.

MERLINKA: Zna~i, la`i, kradi, otimaj, ~erupaj ovu jadnu Srbiju

dok jo{ ima {ta.

VLADA: (Poti{teno)

Eh, da je Zoran `iv...
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MERLINKA: Opet ti Zoran, pa Zoran. Ej, bre, de~ko, do|i sebi, ej,

bre, utuvi zasvagda, Zorana vi{e nema.

VLADA: (Tiho)

Znam.

MERLINKA: Ne zna{. Ti se pona{a{ kao da je `iv. To nije

normalno. Povedi ra~una.

VLADA: Zlo je vreme, stisli nas sa svih strana, ne mo`e se, ne

sme se...

MERLINKA: Slep~e jedan, stiskaju one kojima su dali debelu lovu

da ukinu sve srpsko...

VLADA: Nije ni to cela istina, ima divnih, po{tenih, po`r-

tvovanih qudi...

MERLINKA: Molim! [ta re~e? Ima divnih, po{tenih, po`rtvo-

vanih qudi, jednog mi ka`i, samo jednog, koji se ne

ugra|uje, samo jednog, ne treba vi{e...

VLADA: (Muca)

Ovaj, kako da ka`em...

MERLINKA: Nosi se, bre, de~ko, jesi li ti odbio da se ugra|uje{?

Odgovori!

VLADA: Pa... da.

MERLINKA: Pa kako si pro{o? Budi sre}an {to te do sada nisu

overili, ti tvoji pajtosi, tvoji otpora{i, tvoji bor-

ci za demokratiju... Gde su sad oni? ^ime se bave?

Odgovaraj!

Vlada pognute glave }uti.

MERLINKA: (Unosi mu se u lice)

Odgovori mi, de~ko, ko }e da mi plati uni{teni

kuhiwski pribor? Ti dobro zna{ da sam za svaku

{erpu i lonac dobila debele batine od onog mog

skota... More, on jeste prost, ali pametan, lepo me

opomiwo: “Ne uni{tavaj kuhiwu, luda `eno, ovi {to

dolaze gori su od Slobinih zlikovaca”, a sino} se

sva|aju dole u klubu patriote i tranziciona{i, kad

onaj zagri`eni milo{evi}evac, onaj zaguqeni sce-

nograf, uvek mu zaboravim ime, ispali: “Sloba je za

vas” pa se tu {iroko prekrsti i re~e: “Bog mu dao

laku zemqu”, “Sloba je za vas humanista renesansnog

tipa Kopernik ili Montew”, pa ih pqunu i dodade

“sram vas bilo, uni{tiste Srbiju, bezdu{nici”, oko

no}as nisam sklopila.
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Merlinka pri|e transparentu “Narod je uz tebe”.

MERLINKA: Skini ovu skalameriju!

Vlada skine transparent, dr`i ga u rukama. Zbuwen.

VLADA: [ta }e ti?

Merlinka iza|e sa scene, vrati se sa kanticom crvene boje i

~etkom. Uzme iz Vladinih ruku transparent, stavi ispisanu

stranu na pod, klekne, i po praznoj strani ispisuje slova. Vlada se

nagnuo i pomno posmatra, i kako ispisivawe odmi~e po~iwe da se

smeje sve do zacewivawa. Vlada zagrcnut smehom grli i qubi

Merlinku.

MERLINKA: [ta se ceri{, budalo jedna! Ju, ju, ne va}ari me! E,

tu`i}u te kod onog mog skota, razvali}e te!

VLADA: Ti si, Merlin, genije, suvi genije!

MERLINKA: Sad oka~i to.

Vlada stavi transparent na prethodno mesto. Na transparen-

tu: “U wihovo jajce nema `umance”.

Na scenu stupi Dedica. Pogleda scenu.

DEDICA: [ta je ovo, Merlinka?

(Vladi)

Kako to izgleda{, Vlado? Koji je dan kako se ne

trezni{?

VLADA: [esti.

DEDICA: Super. Samo da zna{ da kod mene u Svilajncu boqe

ukopavaju. Merlinka, {ta zna~e ove foteqe, ovaj

kr{ od kompjutera, ovaj {ugavi {ah? @eno bo`ija, ja

danas dr`im prvu ~ita}u probu. I kakav ti je ono

transparent? Koja je to zajebancija?

MERLINKA: ^ita}e probe ukinuo upravnik Miwa u korist ping-

-ponga, objasni}u ti kasnije, a {to se transparenta

ti~e, ima{ dve varijante pa biraj,

(Vladi)

okreni,

(Vlada okrene. Dedica zbuweno gleda.)

i da te odmah upozorim, na kafu ne ra~unaj, voda

nestala jo{ jutros, a dole je op{te rasulo, ni{ta ne

funkcioni{e, ~ak ni bife, jer je u toku maratonski

turnir u ping-pongu, sve su predstave otkazane, na-

ravno, iz tehni~kih razloga...

DEDICA: Merlinka, ti to mene zajebava{?

Prokrust igra ping-pong 233



MERLINKA: Nikako. Ti si moj ispisnik, jedan od retkih u ovom

pozori{tu koga po{tujem i cenim.

DEDICA: Hvala ti, ali meni ipak ni{ta nije jasno.

MERLINKA: Budi strpqiv. Svakako da ti je prva nejasno}a kako je

Miwa ukinuo ~ita}e probe. Slu{aj pa`qivo: Ti

zna{ da je Miwa zaguqenko za ping-pong, da se posle

tre}eg piva hvali kako je dobio jedan set od Vilima

Horangoza, a dva od Vojkana Markovi}a, zna{ te

wegove nebuloze...

DEDICA: Merlinka, qubi te tvoj ispisnik, mo`e kra}e?

MERLINKA: Ne mo`e. Slu{aj daqe... Pre desetak dana, ti si bio u

Somboru... ooo, ~estitam Dedice za La`u i parala`u,

svi hvale, ka`u bombona, i to ona svilena...

DEDICA: Hvala, hvala...

MERLINKA: Dakle, sedeli u sali za ~ita}e probe, kunem ti se

bila sam prisutna, Miwa, onaj debeli glumac Slon,

dekorater Keder, i ono kurvi~e, ono balerin~e So-

wa, Sawa, jebi je, ne ko{ta ni{ta!

DEDICA: Ma pri~aj kako Miwa ukinu ~ita}e probe!

MERLINKA: Polako. Po~e Miwa da se hvali oko ping-ponga, tek

}e Slon: “Slu{aj, Miwa, ovaj sto za kojim sedimo ima

iste mere kao i sto za ping-pong, mogu da se kladim”,

i re~ po re~, dekorater Keder izvadi iz yepa metar,

zna{ da oni bez metra ni na srawe ne idu... I ispade,

da je sto samo kra}i za santimetar - dva i da su noge

ne{to malo du`e.

DEDICA: (Zainteresovano)

I...?

MERLINKA: I... Miwa re~e: “Qudi, te ~ita}e probe su ionako

srawe, da mi to ukinemo, i da od ovog stola napra-

vimo jedan ping-pong sto, pa da se rekreiramo do

mile voqe”.

DEDICA: Neverovatno!

MERLINKA: Dedice, koji ti je? Danas je sve verovatno, a ja la`em

kad se zajebavam, i kad mi prigusti...

DEDICA: I {ta bi?
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MERLINKA: [ta bi? S’obali{e onaj sto naopa~ke, Keder otfi-

kari vi{ak sa nogu, a ba{ {teta, puno drvo, maha-

gonij..., na|o{e u nekom buyaku neku zelenu farbu,

prefarba{e sto... Teraj kola u avliju!

DEDICA: Da ~ovek ne poveruje! I {ta se tamo sada zbiva?

MERLINKA: Zbiva se maratonski turnir, sve to izludelo, igra se

non - stop, i dawu i no}u, ne idu ku}i, ne mewaju ni

ga}e ni ~arape, ma ludnica, boqe kazano pingpong-

manija. Da ti re~em ne{to u poverewu: sve mi se ~ini

da su ovi na{i tutori grdne budale, ako misle da

mogu ovom narodu da doakaju, ar~e, bre, i vreme i

pare...

DEDICA: Nisi u pravu, imaju oni vremena na pretek, a ar~e

na{e pare.

Vlada sedi u foteqi i nagiwe iz boce pivo. Pri|e mu Dedica, i

grubo mu iz ruke uzme fla{u.

DEDICA: Vlado, posle probe da nisi slu~ajno zbriso. Imam s

tobom veoma ozbiqan razgovor. Jasno?

VLADA: Jasno.

MERLINKA: A sad ona druga nejasno}a.

(Pokazuje prema foteqama)

DEDICA: Ta druga nejasno}a mi je jasna. Po{to si pro~itala

tekst, koji ti je dao ovaj izigrani revolucionar -

otpora{...

VLADA: Bravo, ~ika Dedice, pa vi niste...

DEDICA: ... tako glup kao {to izgledam.

VLADA: Ne, ne to.

DEDICA: I po{to je wegovo upravni~ko Veli~anstvo ukinulo

~ita}e probe...

MERLINKA: Tako je, tako je Dedice...

DEDICA: Ti sad prosto gori{ da iznese{ ideju do koje si

do{la...

MERLINKA: ^ita{ me ko bukvar. Pa ukoliko su ovi pingponga{i

– glumci pro~itali tekst, a ube|ena sam da jesu, jer je

tekst ~itqiv, provokativan, i ima pri~u, {to je

najbitnije, jao, Dedice, {to se Marija i Du{an lepo

vole, {to reko onaj na{ neponovqivi Vesko: “Qu-

bav, ah, qubav”, ~ini mi se da bi mogli da izvedete
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jedan veoma zanimqiv eksperimentalisti~ki, spon-

tanisti~ki teatarski provizorijum u kombinaciji sa

individualisti~kom i kolektivisti~kom re`ijom...

Vlada i Dedica je zapaweno gledaju.

MERLINA: [ta je, {ta ste zinuli? Pa neka opet neko lane da se

~istaqka Merlinka ne razume u pozori{te.

Vlada ushi}en qubi Merlinku.

VLADA: Svaka ~ast, svaka ~ast, ti si stvarno neponovqiva!

Merlinka se otima, gura ga...

MERLINKA: Nosi se, bre, de~ko! Ej, bre, ne va}ari me, kunem ti se,

tu`i}u te kog onog mog skota, razvali}e te...

Dedica, tako|e ushi}en, pqeska.

DEDICA: Bravo Merlinka, svaka ~ast. Me|utim...

MERLINKA: [ta me|utim? Ne svi|a ti se ideja?

DEDICA: Svi|a mi se ideja, me|utim, ovi }e opet da serkaju da

mi ti re`ira{ predstave!

MERLINKA: Ma, zabole te, gledaj si posla.

Dok se ovi razdragano smeju, na scenu stupe, u sportskoj ode}i, sa

reketima i tekstovima u rukama glumci Biskup, Ra{ko i Edi.

RA[KO: (Provokacija)

Jo{ mu ga daje{, Revolucija? Svaka ti ~ast!

BISKUP: (Provokacija)

Srbija je na “jelenu”.

EDI: (Provokacija)

Srbija se ne trezni od silnog blagostawa i zado-

voqstva, ~ove~e!

RA[KO: (Provokacija)

Revolucija, pri~a se po ~ar{iji da Savin hram pro-

dajete Hrvatima da tamo otvore usta{ki centar za

jugoisto~nu Evropu.

(Nasmeje se ve{ta~ki: ha, ha, ha)

EDI: (Provokacija)

Pogre{no si ~uo, Ra{ko, prodaju “{upcima” da im

tamo Ameri otvore svetski centar za distribuciju

“gudre”.

(I on se nasmeje ve{ta~ki: ha, ha, ha...)

Biskup srda~no zagrli Vladu.
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BISKUP: Zezaju se, Vlado, ovi ipak {ta rade ove tvoje Brozove

pudlice, razjeba{e Srbiju na~isto, jel’ im svraka

mozak popila.. neverovatno, ~ove~e!

DEDICA: [ta je bre? Jel’ ovo neka stranka, ili ping-pong

klub, ili mo`da pozori{te?

BISKUP: Pusti kraju, Dedice!

RA[KO: Pingpongmanija, eto {ta je.

EDI: Skoro je neobja{wivo kako se primamo na razne

blesavluke.

DEDICA: Da se razumemo na pozori{te se ovde niko ne prima.

BISKUP: Dedice, bio si u Somboru... aaa, ~estitam na “Para-

la`ama” ~estitam, svi hvale...

RA[KO: Svaka ~ast Dedice, svaka ~ast!

EDI: ^estitam, Dedice, nisam ~uo nijedno nepovoqno mi-

{qewe...

BISKUP: ... i ka`em celo pozori{te izludelo za ping-pong,

svi kupili rekete, opremu, patike...

EDI: Kukaju da nemaju lovu, a sad sve {qa{ti od raznih

Adidasa, Puma, Najki, Riboka...

DEDICA: U redu je, ali po kom sistemu organizujete igru?

EDI: Po kup sistemu, na ispadawe.

DEDICA: Amaterski, bez love?

EDI: Kako bez love? U jednom turnusu igraju deset parova.

DEDICA: Do koliko?

EDI: Pa blic – igra, do jedanaest.

BISKUP: Svako uplati dvesta dinye, pobednik je dobar ~etri

iqadarke.

DEDICA: Lepa parica. Ma imam ja negde na tavanu opasan

reket, mislim da je Rukanor...

RA[KO: I ti si igro ping-pong?

DEDICA: Kako da nisam, bio sam veliki talenat, mog’o sam

karijeru da napravim...

RA[KO: (Provokacija)

Stvarno?
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DEDICA: Odavno je to bilo, bio sam gimnazijalac u Svilajncu

kad ceo grad ko pribogu sad vas strefi pingpong-

manija, svi igrali, i |aci, i profesori, i lekari i

advokati, i {loseri, i rabayije, ma svi...

Ostali pa`qivo slu{aju (Provokacija).

DEDICA: ... Osnovali klub Mladi proleter, takvo je vreme

bilo, kao trener i instruktor gostovao @arko Do-

linar...

EDI: (Provokacija)

Igro si protiv wega?

DEDICA: Jesam.

BISKUP: (Provokacija)

Ajde? Dobi li koji set?

DEDICA: Dva!

Svi se smeju, Dedica se quti...

RA[KO: (Tipka po mobilnom)

Miwa, ima{ qutog konkurenta Dedicu. Ka`e razva-

qivo @arka Dolinara.

BISKUP: [ta ka`e, {ta ka`e?

RA[KO: (Vra}a mobilni u yep)

Otera me u pizdu materinu!

EDI: (Tipka po svom mobilnom)

^ekaj, ~ekaj, ti{ina, ej, Miwa, Dedica tvrdi da si

dobio Harangoza kad je bio u bolni~kim kolicima.

GLASOVI: [ta ka`e, {ta ka`e?

EDI: Narani me s’ govnima.

DEDICA: Vi se zezate, ali kunem vam se...

BISKUP: (Provokacija)

Prvak sveta se bio malo opustio...

RA[KO: (Provokacija)

A ti mlad, dr~an...

MERLINKA: Ho}ete li vi da probate, ili da se ovde pingpon-

gi{ete? U koliko zakazana proba? Imam li ja ku}u i

ku}i{te?

RA[KO: Kako da probamo kad nije do{la Dana!

BISKUP: (Gleda u sat)

Vidi, opet kasni i to dvadeset dva minuta!
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EDI: Sad kad po~ne da izmi{qa: ”zaglavila se u liftu, iz-

leteo tramvaj iz {ina, dete progutalo ribqu kost...”

BISKUP: Svekrvu strefio osamnaesti {log...

Na scenu sva zadihana uleti glumica Danica.

BISKUP: [ta je, bre, Dano?! Koga ti izigrava{? Na {ta ti

li~imo, na majmune?

DANICA: (Zadihana)

Jao, deco, {ta mi se desilo...

RA[KO: Ma odjebi te tvoje lagarije.

DANICA: [ta vam je? Ma kunem vam se...

(Vladi)

Na {ta to li~i{? Ala si se usuk’o, {ta ti je, de~ko?

Osvesti se!

Vlada joj pri|e, klekne ispred we, peva...

VLADA: Dano, Dano, pile moje malo, pile moje malo, za{to

smo se rastavili rano?

DANICA: E, dilejo jedna, ima{ divnu `enu...

VLADA: Jadna ona.

DANICA: Ta~no, jadna ona, slatku de~icu...

VLADA: Jadna i ona.

DANICA: Jadna i ona pored takvog oca, odli~ni |aci, najboqi

u {koli.

VLADA: Ceni{ da treba da ispi{em decu iz {kole?

DANICA: Budalo jedna! Jel ti to mene zajebava{?

Danica kratko za}uti, ustane iz foteqe i afektiraju}i po~ne

da peva...

DANICA: Nisam kriva, kom{ije su krive, kom{ije su krive,

{to nas dvoje rastavi{e Mile...

Svi zabezeknuti.

MERLINKA: Budibogsnama, ja se taman obradovala, lujka Dan~e se

opametila, a ono, vidite, qudi, {ta ispade na kraju,

ju, jebote...

Na scenu stupi ]ome. Svi kao po komandi ustanu, hitro se

postroje, i stanu mirno. Na ~elu je Dedica, a na za~equ Vlada

Revolucija. ]ome pri|e Vladi, zagleda ga, pravi grimase, miri{e

ga od kose pa daqe, iz unutra{weg yepa sakoa izvadi skup dezo-

dorans i celog ga po{prica. Gestom poka`e prema yepovima, Vlada
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izvrne yepove – oni prazni. ]ome napravi grimasu pa pri|e Ra{ku,

zagleda ga sa svih strana, gest prema yepu, ovaj iz yepa izvadi

sitne nov~anice i ne{to metalnog novca, ]ome prezrivo odmahne

rukom. Krene, vrati se, gest prema prstenu, Ra{ko skine prsten,

pru`i ga ]ometu, ovaj ga zagleda, zagrize ga i prezrivo mu vrati.

Pri|e Ediju, zagleda ga, gest prema yepu, Edi iz yepa izvadi

pove}i {tos nov~anica i pru`i ]ometu, ovaj ih uzme, stavi u yep,

na licu zadovoqan osmeh, potap{e Edija po obrazu i u{tine ga.

Pri|e Biskupu, zagleda ga, u tom trenutku zazvoni Biskupov

mobilni, ]ome mu gestom dozvoli da uzme telefon iz yepa, ]ome

mu ga uzme, iskqu~i ga, zagleda ga i stavi u svoj yep. Pri|e Danici,

i wu zagleda, pipa po zadwici, nogama, na licu zadovoqan osmeh,

opipava grudi, mr{ti se, qutito joj istrgne lan~e sa vrata i

stavi u yep. Pri|e Merlinki, zagleda je, vrti glavom, miri{e je,

dvoumi se, ipak izvadi dezodorans i celu je na{prica. Pri|e

Dedici, zagleda ga, ~upka mu bradu, {qepka po obrazima, gest

prema yepu, Dedica izvadi iz yepa sitne nov~anice, ]ome prezriv

gest da novac vrati u yep, uo~i sat, gest da ga Dedica skine sa

ruke, ovaj to i u~ini, pru`i ga ]ometu, ovaj zadovoqan stavi sat

u yep, potap{e Dedicu po obrazu i u{tine ga, iza|e sa scene,

po{to im po{aqe poqubac.

Izvesno vreme ti{ina. Svi se nemo gledaju, pa krene kukawe,

busawe u grudi i ~upawe kose. (Stilizacija)

MERLINKA: (Publici u poverewu)

Qudi to je bio ]ome, generalni inspektor pozori-

{ne mafije. Bane tako kao avet, pretrkeqa nas i

nestane, a ina~e je sposoban ~ovek, temeqno {ko-

lovan, i kao takvog dr`ava ga poslala da doktorira

na tom mafiolo{kom univerzitetu, u tom selu

(Ciganski)

Kurleone, {to rekli na{a bra}a Romi, odbranio

tezu, Bogzna kako, kako se to sad ka`e sa odlikom,

obelio nam ]ome na{ obraz crni, negokako bato, a

teza mu bila, da se smrzne{ od nauke, ~ekaj da se

setim, slu{aj amo: “Dijalekti~ko-eshatolo{ki as-

pekti voluntaristi~kog overizma kao najvi{eg sta-

dija tranzicionog progresivnog sa~eku{izma u uslo-

vima Evroatlantskih integracija”, i umal da zabo-

ravim oma postavqen za za{ti}enog svedoka, oma, i

to brzometno ,

(Gest sa ka`iprstom)

i mo`ete misliti oma kooptiran u SANU, po hitnom

postupku, nisu qudi hteli da rizikuju, svakome je
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svoja mila na ramenu glava, a za ovo {to me wu{kao i

na{pricao jeba}u mu mamicu mafija{ku kad tad,

polako, ni~ija nije gorela do jutra a verujte mi, da se

ne kunem u unu~i}e, tu{iram se svako jutro i ve~e,

~ak sam i onog mog skota navikla da se bar jedanput

nedeqno okupa, istina roga~i o~i, re`i ko pitbul,

bquje vatru ko a`daja... [ta mi ovaj uradi, mamicu mu

mafija{ku, ovi }e da me ole{e od zajebancije...

Pri|e joj Dedica zapu{iv{i nos palcem i ka`iprstom...

DEDICA: (Izmewen glas)

Zavr{i li Merlinka?

MERLINKA: [ta sam rekla? [ta sam rekla?

DEDICA: (Publici)

Bog da prosti moj “Lon`in” {to mi ga poklonio moj

tata kad sam maturirao...

MERLINKA: Ne{to pred Prvi svecki rat.

DEDICA: Ne, nego pred Prvi srpski ustanak.

Pri|e Edi.

EDI: (Publici)

Ijao, qudi, pomagajte, {ta da radim, dao mi kum Rale

lovu da mu uplatim ve{ ma{inu, stara mu na~isto

crkla, jao kuma Ru`ice, mora}e{ jo{ neko vreme da

pere{ na ruke, jao!!!

Pri|e Danica.

DANICA: (Publici)

Mawe-vi{e jedno lan~e, i to od ovog turskog zlata,

jedva 14 karata, mada mi je to jedini poklon od one

moje budale, ma nema veze...

Pri|e Biskup.

BISKUP: (Publici)

[to re~e Dedica “Bog da prosti” moju motorolu od

trista i ja~e evri}a, a sve je radwe radila i pevala i

svirala i slikala, mogo sam na woj ajnpresupu da

skuvam, tri jaja na oko da ispr`im, lepo me opo-

miwala ona moja u{tva: “Ne kupuj dileo skup mo-

bilni, napi}e{ se, drpi}e ti...” a drpi mi ovaj skot

treznom... vaqda sudbina...

Pri|e Ra{ko nasmejan.
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RA[KO: (Publici)

Ja, qudi pro|o’ neo{te}en, ajd i mene neko zlo da

zaobi|e. A prsten, videste li div~a, razume se ~ovek,

ala mi ga zavuko onaj picipevac Keder, a jeba}u mu

mamicu, gde se okrene{ prevara, a ne mo`e to vi{e

tako...

Pri|e Vlada.

VLADA: (Publici)

To nije na{ proizvod, to je Slobin proizvod. Mi

demokrate europske provenijencije i antisrpske

turbulencije nemamo nikakve veze sa mafijom, apso-

lutno nikakve... ako treba da se zakunem... eto, `iv mi

Milorad...

DEDICA: Ajde da radimo, ovako mo`emo do plus minus besko-

na~no. Ergo, da po~nemo...

Iz ta{ne vadi tekst, {to u~ine i ostali... Merlinka tiho,

polazi sa scene...

DEDICA: Gde }e{, Merlinka?

MERLINKA: Da poku{am da smu}kam kafe.

Merlinka iza|e sa scene.

DEDICA: Nadam se da ste svi pro~itali tekst...

Glumci potvrdno kimaju glavom.

DEDICA: ... Pa kako je Miwa Pantokrator, jo{ boqe Miwa

Pingpongkrator ukinuo ~ita}e probe na{a higije-

ni~arka Merlinka dala mi je slede}u ideju, koja mi

se ~ini prihvatqivom, zapravo da poku{amo da na-

pravimo, citiram Merlinku: “Jedan eksperimenta-

listi~ki, spontanisti~ki teatarski provizorijum, u

kombinaciji sa individualisti~kom i kolektivi-

sti~kom re`ijom”, zavr{en citat, a mo`ete da ser-

kate do mile voqe da mi ona re`ira predstave.

Uz vesele po{alice svi pristaju. U|e Merlinka sa kafama u malim

plasti~nim ~a{ama. Veliku ~a{u daje Vladi. Izdvoji se i sedne na

malu stoli~icu.

DEDICA: (^ita iz teksta)

Naziv drame “Sicilijanska odbrana”, “Sicilijan-

ka”, pisac drame Miloje Pavi}evi} Pavika, vreme

sada{we, no} uo~i po~etka kampawe za predsednika

Republike. Lokacija drame: kabinet kandidata za
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predsednika Republike Milana Ko{uti}a. Lica:

Milan Ko{uti},

(Gest prema Biskupu)

izvoli, Biskupe!

BISKUP: Iz dobre porodice, vaspitan, po{ten i dobrona-

meran. Politi~ki ispravan i pozitivan.

DEDICA: Ima nejasno?

BISKUP: Sve nejasno.

DEDICA: Ne razumem.

BISKUP: Na na{oj politi~koj sceni takvog politi~ara nema

pa ne znam kako }u ovo da igram.

Smeh.

DEDICA: Mir, mir, radimo! Du{an Ko{uti}, Milanov mla|i

brat, Ra{ko izvoli!

RA[KO: Sli~nih karakteristika sa Milanovim. Poznati

{ahovski velemajstor, ina~e strastven kockar.

DEDICA: [ta ka`e{?

RA[KO: Sve jasno, nema problema.

DEDICA: Marija,

(Gest prema Dani)

izvoli Dano!

DANICA: Ne`na, tiha, emotivna, po{tena...

Merlinka tendenciozno zaka{qe, Dana prekine ~itawe, ostali

se smeju...

DANICA: Taj {to ka{qe nek jede govna!

MERLINKA: Nije, Dan~e, nije, na tvoj ra~un, kunem ti se, ovaj

prokleti duvan...

DANICA: Odjebi duvan!

DEDICA: Dosta! Merlinka ne zajebavaj, Dano daqe...

DANICA: Gde sam stala? U vihoru rata, na vukovarskom rati-

{tu iskreno se zavolela sa Du{anom. Po struci

lekar, ina~e Hrvatica.

DEDICA: [ta ka`e{?

DANICA: (Cmokne)

[e}erlema.

EDI: Od buta.
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RA[KO: Upala ti sekira u med.

EDI: Ima da se razvali{ od glumatawa.

DANICA: Pre svega odli~no se zna da ja ne glumatam!

DEDICA: Dosta, dosta! Boba Pavlovi}, izvoli Edi!

EDI: Milanov {kolski drug i intimus. Dobronameran.

DEDICA: [ta ka`e{?

EDI: Sve jasno.

DEDICA: Maru{i}. Vlado, izvoli!

VLADA: Tip pragmati~nog politi~ara iz ovog vremena. [ef

Milanovog izbornog {taba.

DEDICA: I Vlado?

VLADA: Sve u redu.

RA[KO: Da nisi pi{o uz vetar i glumio po{tewe, i ti si

mog’o da bude{ neki jebeni kandidat...

VLADA: Polako.

BISKUP: [ta polako? Pu{ke u {ake pa plotun po nepri-

jatequ!

VLADA: To je kontrarevolucija, ja nikad ne bih pucao u

svoje...

EDI: E, zamlato jedna trockisti~ka, do prosja~kog {tapa

te doveli, samo {to te nisu overili...

DANICA: ^ekaj Vlado, ~ekaj ~ove~e, ja sam mo`da glupa za te

va{e politi~ke kerefeke ali ti uporno brani{ one

koji otvoreno rade protiv svog naroda, i koji su tebe,

koji si odbio da u~estvuje{ u wihovim sramnim

poduhvatima doveli u polo`aj u kome se nalazi{. Pa

o ~emu se tu radi?

VLADA: Ne razume{ ti to.

DANICA: Fala Bogu da ne razumem, ali mi je jasno da je

posledwi ~as da na|e{ jednog dobrog psihijatra...

DEDICA: Dosta, dosta, idemo! Za ovaj put i ulaz i izlaz vam je

sa one strane...

MERLINKA: Odmah iza imate neke kostime. Na brzinu sam ne{to

skrpila za ovaj put.

Svi zate~eni.
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DEDICA: Pa ovo }e biti prava predstava. Merlin, qubavi, pa

ti si, ti si, nemam re~i!

EDI: Vi{e vredi{ od Miwe. Na prvom sastanku predlo-

`i}u da te biramo za upravnika.

MERLINKA: (Gest)

Daleko vam lepa ku}a, samo mi jo{ to fali. Hvala,

hvala!

Glumci iza|u sa scene.

DEDICA: [ta ka`e{?

MERLINKA: (Sija)

O}e, o}e oni, o}e kad o}u, mame im ga gluma~ke

poteram...

DEDICA: Dal }e ne{to ispasti od ovoga?

MERLINKA: ^ekaj, nisam jo{ dovoqno omirisala.

DEDICA: Merlinka, ne damo se du{manima.

MERLINKA: Jok, bogami, jok!

Na scenu stupe u improvizovanim kostimima Biskup i Vlada sa

tekstom.

DEDICA: Radni kabinet kandidata Milana Ko{uti}a. Ti Bi-

skupe sedi u ovu fotequ, a ti Vlado u ovu... Tako, a

sad slika prva Milan Ko{uti} i Maru{i}, izvolite

gospodo!

MARU[I]: Eto tako stoje stvari, moj budu}i predsedni~e Re-

publike.

MILAN: Rano je za takvo oslovqavawe, Maru{i}u...

MARU[I]: Stisli smo koliko je mogu}e u ovom trenutku, koliko

je u ovom trenutku dozvoqeno, ne bi smelo da omane...

MILAN: Ne volim da se ponavqam, shvatite Maru{i}u, mene

nikakva stiskawa ne interesuju.

MARU[I]: O tome smo se dogovorili.

MILAN: Kasno je, umoran sam, Maru{i}u.

MARU[I]: (Hitro ustane iz foteqe)

Gospodine Ko{uti}u, plan za sutra imate, mi do-

lazimo ta~no sutra ujutro u osam ~asova po vas.

Milan ga ispra}a do vrata...
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MARU[I]: (Izlaze}i)

Smem li da izrazim jednu `equ?

MILAN: ([eretski)

Vi? Jo{ pitate.

MARU[I]: Zamolio bih vas da me imate u vidu za ambasadora u

Brazilu.

MILAN: (Iznena|en)

U Brazilu? Ne razumem.

MARU[I]: Gospodine Ko{uti}u, ja kad gledam one wihove kar-

nevale, sve me neki `marci podilaze...

MILAN: (Osmehnut)

Ima}u vas u vidu, ne brinite.

DEDICA: Gotovo.

(^ita iz teksta)

Maru{i} iza|e, a Milan pri|e kompjuteru i zagwuri

se u wega. Sad ti Vlado izlazi{, tako, a ti Biskupe,

sedne{ za kompjuter i tipka{ po wemu... Dobro,

prazan hod, to treba ispuniti. Oglasi se interfon...

Tu moramo...

Merlinka improvizuje sastavqenim dlanovima...

MERLINKA: Gospodine Ko{uti}u, `eli da Vas vidi Boba Pav-

lovi}.

Svi iznena|eni.

BISKUP: Ova `ena nije normalna.

MERLINKA: Koji vam je moj? Pa znate da lepim tekst ko s

mrtva~kim lepkom.

DEDICA: Dabogsa~uva!

(^ita iz teksta)

Milan pogleda u sat. Biskupe, umoran si, kasno je, su-

tra te o~ekuje naporan dan, ali {kolskog druga Bobu

Pavlovi}a mora{ da primi{, razume{? Uostalom,

mojoj generaciji {kolski drugovi su svetiwe...

BISKUP: U redu je Dedice.

(U nepostoje}i interfon)

Pustite ga!

DEDICA: Opet prazno, dobro, sad malo {eta{ po sceni, ipak

si nervozan.

(^ita iz teksta)
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Ulazi Boba Pavlovi}, izvoli Edi, tako, tri puta se

poqubite, samo bez krqawa jezika, slika druga Mi-

lan Ko{uti} i Boba Pavlovi}, izvolite gospodo

glumci.

BOBA: Mi{ko, mo`da nisam izabrao najboqi trenutak...

MILAN: ^ove~e, moja vrata su ti u svakom trenutku otvorena.

Po{to su seli u foteqe.

BOBA: Nejasno je svima, pa i meni, izgleda da je Po`arevac

postao fabrika za proizvodwu predsednika.

MILAN: Tako mu nekako ispada.

BOBA: Svi smo ponosni tobom. Svi te pozdravqaju i dr`e

ti pal~eve... Da ih ne nabrajam, ali najagilniji i

najgrlatiji agitator ti je Radica Peri}, na{a draga

Rada Perce.

MILAN: Moja draga yaftarica, Rada Perce. Eh, moj Bobo,

lepa su to vremena bila. Sve srda~no da pozdravi{ i

svima da se izvini{ zbog blokade moga telefona.

Gu`va je gadna, vreme mi je isplanirano u minut.

BOBA: Svi smo saglasni u jednom: posledwi je trenutak da

Srbija najzad dobije po{tenog predsednika. Mi{ko,

~ove~e, na{a napa}ena Srbija ti veruje, to mnogo

zna~i. ^ove~e, glavu gore, sursum corda, {to bi rek’o

na{ profesor latinskog, Lazica.

MILAN: Lepi Lazica, stari {armer..., a o ovom verovawu ne

znam {ta da ti ka`em, moj Bobo, taj na{ napa}eni

narod toliko je puta beskrupulozno prevaren, izma-

nipulisan do mrcvarewa raznim obe}awima, da mi se

~ini da nikome vi{e ne veruje. Bobo, prati{ preko

medija moje izjave, ~ove~e, utroba mi se cepa kada

moram da obe}avam {to apsolutno nije izvodqivo,

ali je to tako...

BOBA: Narod je, moj Mi{ko, po svom ustrojstvu predodre|en

da veruje u boqu budu}nost, da nije te vere, on bi se

pretvorio u krdo nezadovoqnika koji kao stampedo

sve pred sobom gazi.

MILAN: Intenzivno razmi{qam o tom stampedu. On kao da

nam je neophodan. Me|utim, oni koje on treba da

pregazi obi~no se na vreme sklone.

BOBA: Ako svi znaci ne varaju ti }e{ da pobedi{...
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MILAN: Reklo bi se da si u pravu.

BOBA: Na{e, ni~im ukaqano dugogodi{we drugarstvo i

prijateqstvo daje mi pravo, a i ose}am obavezu da ti

ka`em slede}e: narod kojim ti treba u naredno vreme

da upravqa{ pro{ao je kroz stra{na isku{ewa, od

islama i prozelitizma, pa prokletog boq{evizma

dopao je u nemilosrdne kanye globalizma, da ne

pomiwem doma}e zlikovce koji su uvek i zdu{no

pomagali srpske du{mane.

MILAN: Ho}e{ da ka`e{ da je narodu izmewen mentalni

sklop?

BOBA: Upravo to. To nije vi{e Nemawin i Kra|or|ev

narod, Obili}e i Mi{i}e srpska majka vi{e ne

ra|a. Kako }e{ iza}i na kraj sa stranim i doma}im

zlikovcima, neka ti je Bog u pomo}i...

MILAN: Bobo, iz ove srpske ko`e se ne mo`e.

BOBA: Smatram da si svestan ~iwenice da }e{ preuzeti

srpski narod u wegovom najte`em trenutku u is-

toriji.

MILAN: Mo`da nije ba{ tako.

BOBA: Jeste, jeste, lak{e je bilo i Milo{u kada je sa

turskim pa{ama prolazio kroz {palir obe{enih i

na kolac nabodenih Srba, lak{e je bilo i velikom

vojvodi @ivojinu,

(Ustane i pokloni se slici na zidu)

kada je gladnim i bosim vojnicima - vitezovima

komandovao juri{ na mrskog neprijateqa...

MILAN: Smatra{ da sada nema nade?

BOBA: U to sam tvrdo ube|en. Neko ogromno i stra{no zlo

su nam smislili ti svetski mo}nici, a za realizaciju

tog zla, na{li su, reklo bi se, najgore Srbe.

MILAN: Dobro mi je poznat tvoj patriotizam, ali mi se ~ini

da ponesen wim misli{ kratko i pristrasno, mo`da

je istina da su upravo ti izdajnici svoga naroda kako

ih ti naziva{ najve}e patriote.

BOBA: To bi tek bilo fatalno. Ako bi to bilo ta~no, tek

onda nama nema spasa. Pa oni, Mi{ko, na na{em

iskorewivawu rade otvoreno, bez stida i zazora,

mo`da zbog prezauzetosti nisi pro~itao pretpo-
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sledwi NIN”. Pa taj odvratni Yemi [ej, dr`e}i

neko predavawe studentima na tamo nekom wihovom

univerzitetu, otvoreno govori da su oni organi-

zovali prvo Ulica Vase Miskina, zatim, pijacu Mar-

kale, pa i Ra~ak, da bi nahranili alu, a pod alom

podrazumevaju ameri~ko javno mwewe, a sve sa ciqem

da bi na nas mogli da bace svoje pogano zastarelo

oru`je... Zatim ka`e...

MILAN: Da }e svaku ba~enu bombu da nam naplate...

BOBA: Ipak si pro~itao. Da im je slede}i zadatak da po-

sva|aju srpske politi~are prioritet.

MILAN: Divide et impera, stara jevrejska mudrost o vladawu.

BOBA: Mada sam svestan da si ti u ovo boqe upu}en, ~ini mi

se da je Milo{eva mudrost jedina tvoja opcija: kako

bi rekao Dobrica, izvini, mora{ ceo da im se uvu-

~e{ u dupe, pa da ih iznutra recka{.

MILAN: To mi jedino ostaje, mada moj dru`e, s wima nema

pregovarawa, oni samo izdaju nare|ewa. Ako se u

ne{to uzdam, to je strpqewe. Poznaje{ me dobro,

zna{ da je to moja glavna vrlina.

BOBA: Znam, Mi{ko, znam, ali tako|e znam da si po{ten i

moralan ~ovek, i prili~no svojeglav, a to su lo{e

reference na ovom na{em vu~jem politi~kom pro-

storu i u ovom vremenu globalisti~kog jednoumqa,

pa se bojim da ne upadne{ u istu zamku u koju je upao

onaj na{ nesre}nik, ha{ki su`aw. Ja rekoh {to mi je

bilo na srcu, kasno je, Mi{ko, ja bih da krenem...

MI[KO: (Mekim pokretom ruke ga vrati u fotequ)

Sedi, ~ove~e, sedi, nije vaqda dotle do{lo da i sa

tobom vodim samo politi~ke razgovore.

BOBA: Sreo sam se sa Du}om.

MILAN: Retko se vi|amo. Sve se bojim da me|u nama ne do|e do

raskola. U kakvom je stawu? [ta radi?

BOBA: U pristojnom. Ka`e da ve} pola godine ne igra

ni{ta. ^uo si, pretpostavqam, da su ga Gliga, Bora

Ivkom i Matula vodili u Gra~anicu, i da se na

kwigu, pred Artemijem zakleo...

MILAN: ^uo sam. O, Gospode na nebesima, ako te ima...

BOBA: Da}e Bog.
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MILAN: Mada... ovo mu nije prvi put da se u crkvi zakliwe, da

ne budem skeptik. Ta wegova prokleta kocka, pre-

vremena je oterala u grob na{e roditeqe, brak mu

razorila, umalo i moj brak da pukne. Sve {to smo

sticali oti{lo je na wegovu kocku. Brat mi je,

volim ga kao zenicu oka, ali na kraju sam snage, ne

mogu vi{e, neka mi Bog oprosti.

BOBA: Kocka je, moj Mi{ko, najpoganija ~ovekova strast,

najvi{e ga kiwi i razara. [ta napravi od onako

divnog mladi}a. Mi{ko, be{e li zgodnijeg i lep{eg

mladi}a od wega? Be{e li devojka koja u wega nije

bila zaqubqena. \ak generacije. Svestran sporti-

sta, velika nada po`areva~kog Mladog Radnika, ko-

{arka{, rukometa{, odbojka{ bez premca, pa zna{

{ta nam je sve radio ~ak i u ping-pongu, zatim stu-

dent generacije na elektrotehni~kom, omladinski

prvak sveta u {ahu, ~ove~e, u dvadesetprvoj godini

najmla|i na{ velemajstor...

MILAN: Sino} mi se javi wegova Dora, `eli mi uspeh na

izborima.

BOBA: Kako je ona? Kako deca?

MILAN: Kako mora. ^ini mi se da jo{ pati za wim.

BOBA: A deca?

MILAN: Marko, isto kao on, najboqi na elektrotehnici, ali

za wega ne}e ni da ~uje.

BOBA: Nije povukao `icu na oca?

MILAN: Dora mi ka`e da nije, ina~e, kao {to zna{, u wihovoj

ku}i je zabraweno dr`awe ma ~ega {to podse}a na

kocku.

BOBA: A Ma{a?

MILAN: Cveji}ka mi ka`e da odli~no napreduje, i da ukoliko

ovako nastavi, da }e od we da napravi sopran svet-

skog formata, ina~e, mnogo pati za wim.

BOBA: @ensko dete.

MILAN: A tvoji?

BOBA: Moja Dragiwa ka`e da mi je od nevi|awa zaboravila

lik. Kad u|em u ku}u obi~no mi ka`e: “Gospodine, ne

mogu da se setim ko vi beste”.
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MILAN: A Darko?

BOBA: Nije lo{ de~ko. Apsolvirao na ekonomiji.

MILAN: Ve}? Kako juri vreme, kao da si ga ju~e upisivao. A

Ana?

BOBA: Druga godina na farmaciji, dobro u~i, ali sa wom

sam imao probleme.

MILAN: ^uo sam.

BOBA: Kratko sam je bio izgubio iz vida i umalo da bude

veliko zlo, do heroina bila do{la.

MILAN: Kako je sad?

BOBA: Reklo bi se da se izvukla bez posledica. Mnogo me

zadu`io doktor Krsmanovi} iz Drajzerove, se}a{ ga

se svakako, zabavqao se sa na{om Jacom, Jasminom

Pregl iz druge klupe... Mnogo dugujem tom ~oveku,

bi}e prilike da mu se odu`im.

Boba hteo da krene...

BOBA: Kasno je Mi{ko, sutra te svakako ~eka naporan dan.

MILAN: Sedi jo{ malo.

BOBA: Igrate li Du{an i ti malo cugera?

MILAN: Re|e u posledwe vreme.

BOBA: Hvali se da te razvaquje sa topom fore.

MILAN: Ma, ni govora. Zna{ da je on spora} za cuger. Ja sam u

egalu, istina retko, dobijao i Qubu i Davida, ~ak i

Jawu{a, sa Borom imam ~ak pozitivan skor, sa Katu-

nom tako|e...

BOBA: Radi li jo{ moj jedini i glupi brate i peva{ li mu

jo{ Soj~icu?

MILAN: (Smeje se)

Kako bez toga.

BOBA: Zna{ da smo specijalno dolazili da vas potpaqu-

jemo...

MILAN: Ih, kako da ne znam. Mi smo bili u nekom speci-

jalnom odnosu bratske konkurencije...

BOBA: Vala ba{ u specijalnom. U svemu ste bili quti

takmi~ari.

MILAN: ^ak i ko daqe pqune.
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BOBA: A na kraju ti sekir~e, on no`, ili obrnuto.

MILAN: Eh, na{a sirota majka {ta je prepatila...

BOBA: A voleli ste se, tako|e na neobi~an na~in, se}am se,

mi smo ve} bili studenti, a on mislim da je tek bio

maturirao, mi sedimo u ba{ti Dunav kad nam dojavi-

{e da ga one petrova~ke barabe tuku na igranci u

ba{ti u domu JNA, kako si sko~io...

MILAN: Da, mnogo se volimo, ali na{inski...

BOBA: (Ustaje i kre}e)

Mi{ko, svakako je vreme da krenem.

Kre}u prema vratima...

MILAN: Popri~asmo se kao nekad, stari dru`e. Sve da po-

zdravi{.

BOBA: Ho}u, Mi{ko, pardon, gospodine predsedni~e.

MILAN: I to mo`e da me sna|e. Laka ti no} prijatequ.

BOBA: Tako|e i tebi.

Boba iza|e, Milan kratko {eta scenom, sedne za sto. Zami{qen.

MILAN: (U interfon)

Mandi}u, sutra do osam nisam ni za koga dostupan,

osim zna{ za koga.

DEDICA: Odli~no je bilo. Vidi{ kad pro~ita{ tekst kako

ide ko po loju. Boba iza|e, Edi tutaw, Milan nervo-

zno {eta scenom, zeva, sedne za kompjuter, ustane,

zami{qen je, i ovde ima prazno}a.

(^ita iz teksta)

“Glas iz interfona”, Merlin~e izvoli...

MERLINKA: (Improvizuje)

Gospodine Ko{uti}u, va{ brat Du{an `eli kod vas,

ka`e da je hitno.

DEDICA: Hvala Merlin.

(^ita iz teksta)

Milan uznemiren, opet {eta scenom, nervozan. Ula-

zi Du{an Ko{uti}, Rado{e ulazi! Tako, tako, slika

tre}a Milan Ko{uti} i Du{an Ko{uti}, izvolite

bra}o glumci!

DU[AN: Mi{ko, sipaj mi neko mnogo `estoko pi}e.

Milan donosi fla{u i ~a{u. Sipa pi}e u ~a{u.
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MILAN: [ta je Du}o, o ~emu se radi, {ta se dogodilo?

Du{an ispije napuwenu ~a{u, sipa dugu iz fla{e i popije na

prethodni na~in.

MILAN: Du{ane, zna{ u kojim sam poslovima i koje je vreme.

Du{an pognut }uti. Sipa pi}e u ~a{u, krene sa ~a{om prema

ustima ali odustane.

MILAN: Nisi vaqda do{ao ovde da se napije{.

Du{an izgubqeno zuri u pod.

MILAN: Pa progovori, pobogu ~ove~e, o ~emu se radi? Jel

neko umro?

DU[AN: Tako nekako.

MILAN: Ne mu~i me, ko je umro?

DU[AN: Pre sat i po ubio sam ~oveka.

Milan se zatetura, Du{an brzo ustane, pridr`i ga, i ovaj se

skqoka u fotequ staviv{i obe {ake preko lica.

MILAN: Brate Du{ane, molim te, porekni ovo {to si rekao,

reci da si do{ao da se malo na{ali{ sa bratom.

DU[AN: Dobro zna{ da nemam smisla za neukusne {ale.

MILAN: To ne mo`e biti. Ne, nikako. Ti po svojoj psiholo-

{koj konstituciji nisi u stawu da ubije{.

DU[AN: Nije trenutak da analizira{ moju psiholo{ku kon-

stituciju. Stvar je ozbiqna i tebi mo`e da upro-

pasti tvoju politi~ku karijeru.

MILAN: (Slomqen)

Pri~aj!

DU[AN: Ve} du`e vreme, zna se zbog ~ega, ti i ja nismo

bliski, pa nisam imao priliku da ti ka`em da sam u

vukovarskoj bolnici 91. upoznao jednu lekarku –

Hrvaticu, jednu divnu `enu, koja je krajwe po`rtvo-

vano le~ila na{e rawenike.

MILAN: Ni najmawe me u ovom trenutku ne interesuju tvoje

luksuzne qubavne ispovesti.

DU[AN: Ho}e{ li da me saslu{a{ ili ne}e{?

MILAN: (Slomqen)

Pri~aj.

Prokrust igra ping-pong 253



DU[AN: U tu Hrvaticu Mariju bio sam se mnogo zaqubio, a

reklo bi se i ona u mene. Zaqubqenost je prerasla u

divnu qubav, i ja je, Milane, neizmerno volim.

MILAN: Nisi vaqda wu ubio? Iz qubomore, iz pojma nemam

kog razloga.

DU[AN: Ne budi neukusan i ako ho}e{ saslu{aj me. Ube|en

sam da je odlu~ila da se ne vra}a u Hrvatsku ve}im

delom zbog qubavi prema meni, a mawim od straha od

hrvatskog revan{izma.

MILAN: I...?

DU[AN: Ona je bila udata i imala mu`a u Karlovcima.

MILAN: Nisi vaqda wega ubio?

DU[AN: Jesam.

MILAN: Gospode Bo`e, koje sam ti zlo u~inio? Za{to me

ovako ka`wava{? Pri~aj, pri~aj. Kako se to desilo,

kako si uop{te do{ao u kontakt sa wim?

DU[AN: Mi{ko, bojim se da }e{ biti lo{ dr`avnik, pa ti

uop{te ne ume{ ~oveka da saslu{a{.

MILAN: Ova primedba u ovom trenutku ti je neumesna. Pri~aj

ve} jednom.

DU[AN: I poku{aj da zapamti{ da je strpqewe faktor od

presudne va`nosti ne samo u politici ve} uop{te u

`ivotu.

MILAN: (Qutito)

Hvala, zapamti}u.

DU[AN: Taj wen mu` je posrbqen Bugarin iz okoline Pirota

i radio je u hrvatskom DB-u. Po svoj prilici on je

patolo{ka li~nost – sadista, jer je nad Marijom

iskazivao najni`e nagone. Dva uboda no`em, paqewe

benzinom, pa je na licu imala 16 operacija, a sve ovo

na sudu je morala da prestavqa kao nehat, i to sve

zbog sina koga neizmerno voli i pati za wim, a to

dete je taj zlikovac nequdski tukao, za noge besio...

MILAN: Zna{ li ime tom zlikovcu?

DU[AN: Znam. Bo`idar Panev, poznat kao Bo`a Pane.

MILAN: Ostale podatke o wemu nema{?
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DU[AN: Ne. Po zavr{etku rata, posle Erduta i Dejtona

’95-te godine dovedem je ovde i prvo je zaposlim u

@abaru, u wihovom Domu zdravqa. Ti se se}a{ onog

[uce milicajca, one pacerske zamlate, koji se za

mene lepio ko flaster. E, taj [uca je tada bio

komandir stanice milicije u @abaru i bio je preu-

zeo brigu za Marijinu bezbednost... Bitno sam ispu-

stio. Kratko vreme po na{em dolasku ovde, Marija

dobije pretwu od wega da }e da je likvidira “ma gde

se nalazila i ma ko da je {titi”. Prvi poku{aj

wegove pretwe desio se u @abaru. Jedne ve~eri kada

se vra}ala iz posete nekom bolesniku iz mraka je

pucano na wu, ali sre}om, bude pogo|ena samo u rame.

[uca je muwevito reagovao, blokirao puteve prema

Po`arevcu i Svilajncu i uhvatio po~inioca. Odmah

ga je predao nadle`nima u Po`arevcu da bi sutra bio

pozvan u Beograd, gde mu je odre|ena slu`ba naredila

da slu~aj zata{ka. Mariji je metak iz ramena izvadio

u Po`areva~koj bolnici moj {kolski drug Perke,

zna{ ga, mali plavi, miran de~ko bio, stanovao kod

stanice u onim crvenim zgradama. Po{to je zlikovac

znao mesto Marijinog prebivali{ta, bio sam pri-

nu|en da je dislociram u Krwevo, i to pod la`nim

imenom i prezimenom, isto preko jedne {ahovske

veze, a bilo mi je i bli`e za pose}ivawe. U Krwevu

se dogodi repriza @abara, samo {to je ubica, na

sre}u proma{io, ali pod okriqem mraka pobegao.

MILAN: ^ove~e, ni{ta lak{e za te zlikovce, oni su samo

pratili tebe.

DU[AN: Bio sam svestan toga, i sve sam ~inio da budem {to

mawe upadqiv. Elem, posle ovog drugog slu~aja u

Krwevu bilo mi je jasno da taj zlikovac ima upo-

ri{te u DB-u i da se ne {ali. Morao sam da na|em

optimalno re{ewe za wenu bezbednost, i odlu~im se

da je dovedem u Beograd. Neposredno pre toga u

Varni, ~itao si sigurno, osvojim prvo mesto i na-

gradu od 70 hiqada tada{wih doj~e maraka. Od tih

para zakupim lepu, malu, komfornu ku}icu na Cr-

venom krstu, u Timo~koj 26, koja ima ulaz iz dve

ulice, i smestim je tu, naravno bez prijave. U toj

ku}ici bila je u nekoj vrsti ku}nog pritvora, retko

je izlazila, a {minkom i bojom kose izmenila spoq-
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ni izgled. I no}as oko pono}i krenem tamo. Vrata su

bila otkqu~ana, a uvek su bila zakqu~ana, i otva-

rala mi je samo posle dogovorenog znaka. Svetla

upaqena, meni sumwivo pa najti{e mogu}e, ma~jim

hodom u|em u sobu i zateknem slede}i prizor: Ma-

rija, naga sedi vezana kanapom na stolici, a preko

ustiju zalepqen selotejp. Ispred we ~ovek, meni

okrenut le|ima, o{tri brija~ na onoj berberskoj

napravi sa ko`om, ne znam kako se zove... ~ovek se

instinktivno okrenuo prema meni, i ja sam se buk-

valno celim telom bacio na wega, uleteo u wega, on

je pao, i spustio brija~ i onu napravu, oborio Mariju

na pod, i pri tom potiqkom udario u radijator. Ja

sam odmah skinuo Mariji selotejp sa ustiju, odvezao

je, i kada smo pri{li zlikovcu ube|eni da je samo u

nesvesti, na `alost Marija je samo konstatovala

smrt.

MILAN: Gospode Bo`e!

DU[AN: Posle kra}eg dogovora odlu~imo da le{, pod okri-

qem mraka iznesem iz ku}e. Tako i u~inim. No} –

mrkli mrak, ~ini mi se da me niko nije video.

MILAN: I gde si ga ostavio?

DU[AN: U {ipra`je iza pozori{ta na Krstu, ta~nije iza

bioskopa Avale.

MILAN: Da li je imao jo{ ne{to pri sebi?

DU[AN: Jeste. Aktovku Samsonajt.

MILAN: I aktovku si bacio pored wega?

DU[AN: Da.

MILAN: Gadno, mnogo gadno... [ta sada uraditi?

DU[AN: Pozovi Peru Rilaka, glavnog DB-ejca, koliko znam

vrlo ste prisni, a ~ujem da je i po{ten ~ovek.

MILAN: Brate, sve je to ta~no, ali u ovakvim situacijama

politi~ar ne sme da ima ni u koga poverewa. Bio bih

mu ve~iti du`nik, i mogao bi da me ima u {aci celog

`ivota.

DU[AN: Mi{ko, pobogu!

MILAN: Du}o, takva je politika, a to bi bila sicilijanska

odbrana kojoj nisam sklon.
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DU[AN: U suprotnom rizikuje{ aferu. Ti zna{ da bi to bila

poslastica za protivni~ku stranu, a mediji, novine,

televizija, halabuka...

MILAN: Ne bojim se od toga. Mo`e sve ~ak da krene ka

dobrom.

DU[AN: I {ta sad?

MILAN: Marija ima mobilni?

DU[AN: Ima. Nestrpqivo ~eka da se oglasi.

MILAN: Odmah joj javi da krene ovamo. Neka diskretno otpe-

{a~i do Bulevara, zna{ pored stadiona Radni~ki, pa

kroz @arka Zrewanina, pa tamo neka uzme taksi.

DU[AN: Zna~i, odustaje{ od sicilijanke?

DEDICA: Odli~no. Ima li u ovoj zavrzlami neka nelogi~nost?

BISKUP: Reklo bi se da nema.

RADO[: Mnogo se pri~a, Dedice, mnogo re~i, bojim se...

DEDICA: U pravu si, moramo to nekako da razbijemo, vide}emo.

Merlin, qubavi i supervizoru moj, kako ti se ~ini?

MERLINKA: U po~etku bje{e re~, i rije~ bje{e u Boga, i Bog

bje{e rije~...

DANICA: I {ta ti je to sad?

MERLINKA: Jevan|eqe po Jovanu, gospo|o glumice Neznali~ka!

DEDICA: Idemo, idemo, ti se Rado{e, izdvoji{ sa strane,

tipka{ po mobilnom i pri~a{, a ti, Biskupe u

interfon... Mandi}u, kada bude do{la jedna gospo|a,

odmah je dovedi gore.

(^ita)

Milan i Du{an {etaju nervozno scenom, dobro, iz-

volite...

DU[AN: Pretpostavqam da zna{ koliko mi je te{ko zbog

ovoga.

MILAN: Ovo je jo{ jedan dokaz da je `ivot ~udo i da ne mo`e

sve da se predvidi.

DU[AN: Mi{ko, brate prokletom kockom svima sam vam za-

gor~ao `ivot.

MILAN: To je sad nebitno. Upravo pred tvoj dolazak bio mi

Boba... i re~e mi da si se pred Artemijem zakleo.
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DU[AN: Jesam. Ali ukoliko se budem oslobodio toga poroka,

najve}im delom }e biti zbog Marije.

MILAN: Znam te kao ~oveka ne suvi{e optere}enog `enama...

Marija je reklo bi se divna osoba.

DU[AN: I mnogo vi{e od toga.

MILAN: Kako reaguje na tvoju kocku?

DU[AN: Za sve ovo vreme re~ prekora mi nije uputila’.

MILAN: Neobi~no. [ta je sa sinom koji je ostao sa tim

zlikovcem?

DU[AN: Da upotrebim tvoje re~i: neverovatna pri~a. Sa

nepunih 14 godina, odmah po zavr{etku rata, bez

ikakvih dokumenata zbrisao je u Italiju...

MILAN: I tamo se odao svemu i sva~emu?

DU[AN: Ne. Taj Dalibor je ostra{}en za automobile. Ako je

ta~na pri~a koja je raznim kanalima do{la do Ma-

rije, po dolasku u Italiju on je danima obigravao

ispred Fiatove kapije, obezbe|ewe ga ritalo kao

ku~ence, ali mali je izdr`ao. Nekom iz fabrike se

dopala wegova upornost, primili ga, prvo bio po-

tr~ko za sve, pa pomo}nik montera za zamenu guma na

trkama, pa monter, sada je u toj Fiatovoj ergeli

mladih, perspektivnih voza~a Formule.

MILAN: Primoran sam da se ponavqam, ali `ivot je ipak

~udo.

DEDICA: Stop. Gotovo. U redu je.

(^ita)

Sad glas iz interfona, izvoli Merlinka...

MERLINKA: Ona gospo|a je stigla.

Biskup u interfon: Odmah je dovedi.

DEDICA: (^ita)

Milan i Du{an u nervoznom i{~ekivawu.

Ulazi Marija.

DEDICA: Dano izvoli, Rado{e odmah joj pri|e{, ~vrsto se

zagrlite, tako, perfektno...

DANICA: [ta me stiska{ manija~e, spqeska mi sise!

MERLINKA: Da su bar neke.

DEDICA: Umukni Merlinka!
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Dana skida crne nao~ale, periku, svla~i mantil...

DU[AN: Mi{ko, ovo je moja Marija.

MILAN: (Qube}i joj ruku)

Mnogo mi je drago {to vas upoznajem.

DU[AN: Ne}emo tako, brate, snajki se ne qubi ruka, i ne

obra}a joj se sa Vi, Snajka se qubi, zna se gde, i

obra}a joj se u drugom licu jednine.

MILAN: Moja gre{ka. Dobro mi do{la, snajka.

(Tri puta je poqubi u obraz)

Sedi, raskomoti se, ~ime da te poslu`im, ho}e{ neko

pi}e, da ti spremim nes...

MARIJA: Hvala, gospodine Ko{uti..., pardon, upravo ne znam

kako da Vas, da te oslovim.

DU[AN: Devere, Marija, devere, on ti je dever, de{a...

MARIJA: Opredeli}u se za devere. Devere, pi}e ne upotreb-

qavam, ali bi mi jedan nes prijao.

Milan muti nes, Du{an i Marija se dr`e za ruke i ne`no gledaju.

MILAN: (Donosi nes)

Snajka, sada mo`e{ da bude{ spokojna, na sigurnom

si.

MARIJA: (Tiho)

Ipak se mnogo bojim. Du{ane, {ta }e biti sa nama.

DU[AN: Sve }e biti u redu, ne brini.

MILAN: Opusti se, snajka, pa onda ti i ja moramo da po-

pri~amo.

MARIJA: Devere, na odre|en na~in ja mogu da budem uzrok

mogu}ih poreme}aja tvoje izborne kampawe, i zbog

toga mi je mnogo `ao.

MILAN: Bo`ja voqa snajka, a sada na sva pitawa mora{

precizno da mi odgovara{, da bih mogao da na|em

najoptimalnije re{ewe.

MARIJA: To se podrazumeva.

MILAN: (Po{to je uzeo blok i flomaster)

Oprosti {to }e ovo li~iti na policijsko isle|ewe.

MARIJA: (Prvi put uz osmeh)

Ne mari.

MILAN: Ta~no ime i prezime tvoga pokojnog mu`a.
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MARIJA: Bo`idar Panev, poznat kao Bo`a Pane.

MILAN: Ime oca i majke.

MARIJA: Stojko i Koviqka.

MILAN: Kada i gde je ro|en?

MARIJA: 22. 06. 1946. godine u Brestovcu kod Pirota.

MILAN: [kolska sprema?

MARIJA: Diplomirani pravnik.

MILAN: Gde je radio?

MARIJA: U Dr`avnoj bezbednosti.

MILAN: Zna{ li u kome je odseku radio?

MARIJA: To mi nije poznato. O tome nije pri~ao.

MILAN : (Polaze}i ka stolu)

Istraga je zavr{ena. Jel da nisam strog islednik?

(Pipka po kompjuteru)

Sada da vidimo {ta ka`u kwige starostavne.

Du{an i Marija pri|u stolu i stanu mu iza le|a.

MILAN: (Po kompjutoru)

Panev, Panev, Nikola od oca, nije taj, daqe, daqe,

Panev, nema ga na {ifri koja mi je dostupna, za

specijalku moram da tra`im dozvolu za prikqu~ewe.

Uzima mobilni, tipka brojeve...

MILAN: Milan Ko{uti}. Prikqu~ite me na specijalku. Ma-

lo strpqewa. Uskoro }emo sve znati o tom zlikovcu,

bog neka mi oprosti,

(Tipka na kompjuteru)

Panev, Panev, Panev, evo je cve}ka: Panev Bo`idar,

Bo`a Pane, konspirativno ime Bratko, od oca i

majke, i tako daqe, i tako daqe, gimnaziju zavr{io u

Pirotu ’71-72. godine. Iste upisao pravni fakultet

u Beogradu, diplomirao ’76 sa prose~nom ocenom

8,95, opa, mi bi trebalo da se znamo, on je samo dve

generacije ispred mene... Vojni rok u Doboju 77-78.

god. u vojsci primqen u SK. Vidi Boga ti. 03. aprila

’78 stupio kao pripravnik u R. O. “Elektrotehna”.

30.-og jula iste godine, po preporuci Save Novako-

vi}a, ah a, zna~i Sava..., tada{weg na~elnika SUP-a

Grada postavqen za mla|eg inspektora u SUP-u Sta-

ri Grad. Zbog izvanrednih sposobnosti i rezultata

rada, 25. 06. ’81. prelazi u DB, {ifra, nije va`no.
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Perfektna policiijska karijera. Po specijalnom

zadatku 01. 10. ’84. preme{ten u Karlovac. Posle

rata na{a instalacija u Hrvatskoj, opa istovremeno

radi i za albansku, opet opa bato, po posledwim

izvorima i za bugarsku tajnu slu`bu. Bo`idar nije

bio sitna riba. Trenutno se nalazi u Beogradu na

izve{taju. Slu`ba mu isplatila zaostale honorare u

iznosu od 36 hiqada evra, ali mu odredila pratioce

{ifrovano da ga prate, likvidiraju ga u pogodnom

trenutku i povrate novac, eto, to vam je to.

Od radnog stola svi pre|u na malopre|a{wa mesta.

MILAN: Zna~i, Bratko.

MARIJA: Nisam to znala.

DU[AN: Mi{ko, {ta sad?

MILAN: (Gleda u ~asovnik)

Do osam moramo ovo da ra{~istimo i odredimo

strategiju. Du{ane, ko je vlasnik zakupqene ku}ice?

DU[AN: Neki tip koji `ivi u Be~u.

MILAN: Posredstvom koga si zakupio ku}icu.

DU[AN: Preko ne mnogo poznate agencije.

MILAN: Osim vas ima li jo{ ko kqu~ od ku}ice?

DU[AN: Nema.

MILAN: Snajka, smatra{ da te nije niko posebno zapazio?

MARIJA: Ube|ena sam u to.

MILAN: Brija~ i ona sprava za o{trewe, ne znam ni ja kako se

zove, ostala je u ku}i?

MARIJA: Da.

MILAN: Du{ane, zna li jo{ ko o ku}ici?

DU[AN: Niko.

MILAN: Ne mo`e tako. Znaju oni koji su te pratili pa javili

Bratku.

DU[AN: Ho}e{ da ka`e{ da Marija jo{ nije sigurna.

MILAN: Upravo to.

DU[AN: Mi{ko, postoji li mogu}nost da je slu`ba kao kom-

penzaciju pomagala Bo`idaru da likvidira Mariju.
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MILAN: U principu, to ne bi smelo, ali vremena su zla, sve je

mogu}e.

DU[AN: Ako je Bo`idar naru~io ubistvo? Lepo naru~io i

platio.

MILAN: Postoji mogu}nost da je Bo`idaru neko iz slu`be

privatno dugovao, i to se de{ava, ali sada Bo`i-

dareva smrt poni{tava dug, a samim tim prestaje

razlog za likvidaciju.

DU[AN: A ako je naru~eno?

MILAN: Zavisi od morala agencije, ali opet ako je naru~ilac

mrtav, pa makar i platio, mislim da i oni vi{e

nemaju ni razlog ni obavezu da likvidiraju Mariju.

DU[AN: Tvoj prijateq Rilak, mora da je u sve bio upu}en?

MILAN: Slu{aj, na{e tajne slu`be, kao i ve}ina tajnih slu-

`bi, ne rade sinhronizovano, pa sam ube|en da bi Pe-

ra Rilak reagovao da je znao, prili~no smo prisni.

DU[AN: Zna~i da Marija jo{ uvek nije sasvim bezbedna.

MILAN: Tako je. Ovde ostajete do jutra, a onda je vodi{ u

konspirativan stan, za koji samo ja znam, za svaki

slu~aj.

DU[AN: A aktovka s evrima?

MILAN: Propustio si priliku da se obogati{, {alu na stra-

nu, ali slu~aj nije bezazlen. Ima puno nejasno}a. Pre

svega mi ne znamo ko je zlikovcu pru`ao logistiku iz

same slu`be, jer i u slu~aju da je ubistvo naru~eno iz

agencije, opet je neko iz slu`be bio upu}en. Postoji

samo teoretska mogu}nost da je zavarao pratioce.

DU[AN: ^ini mi se da ho}e{ da tvrdi{ da su me pratioci

ipak videli sa le{om.

MILAN: Upravo to.

DU[AN: U tom slu~aju, po{to nisu reagovali, a znali su ko

sam...

MILAN: Bravo, brate Du{ane. To je najverovatnija varijanta.

Oni su odmah preko mobilnog konsultovali slu`bu

i... nare|eno im je da ne reaguju, da bi me imali u

{aci, ra~unaju}i da }u biti toliko naivan da se

priklonim sicilijanskoj varijanti, tj. prikrivawu.
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DU[AN: U tom slu~aju, po{to Mariju smestim u sigurno, ja se

prijavqujem policiji.

MILAN: Drugo nam ni{ta ne preostaje.

MARIJA: (Upla{ena)

Ja se bojim za Du{ana.

MILAN: Snajka, Du{an }e posle izjave u policiji da ti se

vrati `iv i zdrav, bez brige.

DU[AN: Nemam ja sre}u da mi brat postane predsednik dr-

`ave pa da mi kupi jednu novu garnituru {aha.

MILAN: Po mojoj trenutnoj proceni ovaj slu~aj, ukoliko se

marketin{ki dobro plasira, mo`e da bude onaj je-

zi~ak na glasa~koj vagi koji }e da odlu~i izbore, a

{to se ti~e nove garniture {aha, ne znam {ta }u da

radim, {ef mog izbornog {taba, Maru{i}, tra`i mi

ambasadorsko mesto u Brazilu, ti novu garnituru...

Snajka, ima{ li ti neku posebnu `equ, pardon, opro-

sti, mi te i ne pitasmo sla`e{ li se ti sa ovim

planom, ima{ li neku primedbu?

MARIJA: Nemam primedbe, bojim se za Du{ana, i srce mi se

raduje i gordi {to sam upoznala dvojicu po{tenih

qudi i, {to }e napa}ena Srbija najzad dobiti po-

{tena Predsednika.

MILAN: Hvala, snajka, hvala. A sad bi bio red da se ti i ja

boqe upoznamo. Pri~aj mi o sebi, draga moja snajka.

DEDICA: Stop, hm, da, ne znam {ta da mislim...

RADO[: Zanimqivo, ali brate stati~no.

DANICA: Sla`em se, ali meni re~enice odli~no padaju na

jezik...

EDI: Ima pri~u, ima intrigu, ali publika se ve} du`e

vreme usmerava prema kerefekama...

MERLINKA: Prema amerskim pederlucima i skandinavskim nedo-

jebicama.

Svi se smeju.

DEDICA: Sve je to ta~no, vide}emo, proceni}emo, ajde da ovo

zavr{imo Dano, ti nastupa{, tvoje carstvo...

BISKUP: Pa nek’ Merlinka pukne od muke.
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MERLINKA: Slabo me ceni{, Biskupe, vi{e bih volela da Dana

uradi ovo kako vaqa, nego da mi Miwa isplati sve

zaostale plate.

DEDICA: Dobro, dobro, Dano briqiraj, slika peta...

MARIJA: Ja sam Hrvatica iz Istre, ta~nije ro|ena sam u

Rijeci. Koliko sam ja mogla da utvrdim, moji preci

do{li su iz Zapadne Srbije sredinom 18-og veka u

onim duga~kim migracijama. Pradedovsko poreklo

ose}ala sam celog `ivota i u sebi patila zbog ~estih

nepravdi i zlo~ina koji su ~iweni srpskom narodu.

Podrazumeva se da tu patwu nisam smela da pre-

tvorim u re~. Isto nisam ta~no utvrdila pod kojim

uslovima i pritiscima su moji preci pre{li u ka-

toli~anstvo. Pa smo mi od Mraovi}a postali Mra-

vaci. Mraovi}a ima po celoj Srbiji. Postoji ili

postojala je ulica ovde ispod Vukovog spomenika sa

nazivom “Mraovi}evo soka~e”, po svoj prilici po

nekom mom pretku. Jedan Mraovi} je divan srpski

pesnik i prevodilac. Poti~em iz sredwe gra|anske

klase. Moji pradeda i deda po maj~inoj liniji bili su

lekari. Moje `ivotne neda}e po~ele su mojim ro-

|ewem. Moja majka je mene za~ela u qubavnom zanosu

sa vojnikom – Srbinom iz U`ica. Moj deda Mirko

Mravak, smela bih se pohvaliti, tada pulmolog svet-

skog zna~aja, strogo patrijarhalnih nazora, saznav{i

za poodmaklu trudno}u svoje mla|e k}erke, istog

momenta je odstranio iz ku}e, pustio bradu, navukao

crnu ko{uqu koju je do kraja `ivota nosio i za-

branio sebi odlazak u kafanu, me|u qude, a po pri-

rodi je bio dru{tven ~ovek i boem. Na{av{i se

skoro u bezizlaznoj situaciji, moja majka i wena

starija sestra, dakle, moja tetka, kojoj je ve} bila

utvr|ena neplodnost, naprave dogovor, u tim uslo-

vima najprihvatqiviji za moju majku i mene, da me

tetka, odmah po mom ro|ewu usvoji. Tako i urade, pa

sam ja moju majku zvala teto, a tetku mama.

MILAN: Gospode Bo`e!

MARIJA: Moja teta – mama, po struci je bila pravnik i bila je

na funkciji upravnik `enskog zatvora u Rijeci.

Zatvorenice su pi{tale pod wom. Te{ko mi je da

pri~am kako je sa mnom postupala, dovoqne su dve

re~i: grozno i ne~ove~no.

264 Mile Petkovi}



MILAN: Ja se stalno ponavqam, ali prinu|en sam da opet

ka`em: Gospode Bo`e! Snajka, oprosti mi na rado-

znalosti: kako je postupao sa tobom te~a – tata ili

tata – te~a, svejedno, i opet oprosti, jesi li vi|ala

majku, htedoh re}i mama – tetu ili teta – mamu, o

Bo`e, ako postoji{...

MARIJA: Taj moj te~a – tata, taj divni Nikola Kere{, ina~e

sudija okru`nog suda u Rijeci i tvoj brat Du{an dve

su jedine osobe koje su me u `ivotu volele i ulivale

mi veru u `ivot.

MILAN: A majka?

MARIJA: Majka? Wu sam vi|ala do polaska u {kolu, i u tim

susretima ne{to toplo, nisam u stawu da objasnim,

strujalo je kroz mene.

MILAN: A {ta je bilo sa wom?

MARIJA: Odala se lakom `ivotu i jednostavno nestala.

MILAN: I nikada je vi{e nisi videla?

MARIJA: Nikada.

MILAN: A biolo{ki otac?

MARIJA: On `ivi u U`icu i nikad nije izrazio `equ da me

vidi.

MILAN: Ti si svakako imala `equ da ga vidi{?

MARIJA: Dok nisam upoznala Du{ana, bila sam u dilemi, sada

vi{e nisam.

MILAN: A taj tvoj Dalibor, taj budu}i [umaher?

MARIJA: Uprkos tome da u wegovom srcu ima mesta samo za au-

tomobile, ja ga neizmerno volim.

MILAN: O~ev mentalni sklop?

MARIJA: Upravo tako.

Izvesno vreme svi }ute.

MILAN: Za{to nisi tra`ila za{titu od dede, babe?

MARIJA: Moj ~astoqubivi deda nije `eleo da me vidi. Ina~e,

sudbina moje majke ubrzala je wegovu smrt.

MILAN: A baka?

MARIJA: Baka? Ona je bila plemenita `ena, ali suvi{e ne-

jaka da bi se suprotstavila goropadnoj k}erci.
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MILAN: A ostala rodbina?

MARIJA: Nisu `eleli da se me{aju, a ja sam bila odve} za-

pla{ena.

Opet kratko }utawe.

MILAN: Jo{ jedno neprijatno pitawe: Kad si saznala da si

usvojeno dete?

MARIJA: Uprkos strogim merama predostro`nosti i zabrani

da imam i drugaricu i druga, to po prirodi stvari ne

mo`e da se sakrije.

MILAN: Apsolutno.

MARIJA: U 13-oj godini, poha|ala sam 6-ti razred osmoqetke,

na ~asu biologije, toga }u se dana se}ati celog

`ivota, ne iz de~ije pakosti, ne svakako, najboqa

drugarica mi je {apatom rekla istinu.

Izvesno vreme ti{ina.

MARIJA: Ja sam se tada onesvestila tj. kolabirala.

MILAN: O, gospode! Da li je posle toga ta monstrum mama –

teta promenila pona{awe prema tebi?

MARIJA: Krajwe zapla{ena nisam smela da joj to pomenem.

MILAN: (Ganut)

Sada mi je jasno za{to moj brat ne ispu{ta tvoju

ruku, a sve sam vi{e ube|en i radostan da }e da se

ratosiqa proklete kocke.

MARIJA: Da je on meni `iv i zdrav, da}e Bog.

Opet kratka ti{ina.

MILAN: Kako nalete na toga zlikovca Bo`idara, nek’ mi Bog

oprosti.

MARIJA: Budu}i da sam sa odli~nim maturirala, i imala

`equ da nastavim porodi~nu tradiciju, upisala sam

medicinu. @elela sam da poma`em qudima. Iako

postoji medicinski fakultet u Rijeci, teta – mama je

insistirala da studiram u Zagrebu, da bi me izo-

lovala iz sredine. Smestila me je kod jedne daqe

ro|ake devojke – usedelice sa strogim uputstvima

kako da kontroli{e moje pona{awe i kretawe po

principu stan – fakultet i fakultet – stan.

MILAN: Ku}ni pritvor, kavez?
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MARIJA: Upravo tako.

MILAN: Pod tim okolnostima ti si bila lak plen.

MARIJA: Cela istina. Navodno pitaju}i za neku ulicu kada

sam se vra}ala sa fakulteta, pri{ao mi je u Franko-

panskoj ulici. Ne mogu da objasnim kako sam pri-

hvatila wegov poziv na kafu, ili zapravo odli~no

znam za{to sam prihvatila: morala sam pred nekim

da istovarim moj te`ak tovar jada i ~emera. Kako me

je, kao ganut slu{ao... Sklona sam da tvrdim da je

svaki ~ovek pre svega glumac.

MILAN: Nisi daleko od istine.

MARIJA: Tom prilikom mi je sve rekao, i ko je, i odakle je, i

~ime se bavi. Tada me je na neki na~in verio. Kazao je

da }e za 15 dana da dobije preme{taj u Zagreb i stan, i

da }e onda da me ukrade. Tada sam prvi put ~ula za

srpski obi~aj kra|e devojke. Da li sam mu pove-

rovala? Svakako da nisam, ali mo`ete pretposta-

viti da sam se do u{iju zaqubila.

MILAN: Sasvim normalno.

MARIJA: Iz opreznosti, naravno iz straha, kazala sam mu samo

ime i prezime i raspored predavawa i ve`bi na

fakultetu. 14-og dana po na{em susretu, ba{ sam

imala kolokvijum iz “patofize”, on je banuo kao duh

na fakultet, pokazao mi re{ewe o preme{taju u

Zagreb i re{ewe o dodeli stana i to na Tu{kancu.

Sa ovim me je, da upotrebim Du{anovu re~, matirao.

[ta sam mogla drugo da uradim? Napustila sam

kolokvijum, sa wim oti{la kod ro|ake u stan, uzela

svoje li~ne stvari i sa wim oti{la u wegov stan.

Toga trenutka iz jednog pakla kro~ila sam u drugi.

Nedugo posle ven~awa on je pokazao pravo lice –

lice zveri. O tom drugom paklu smogla sam snagu da

samo Du{anu ispri~am, oprosti devere.

MILAN: Razumem te, snajka. A sada, molim te, kako si, reci

mi, kako si upoznala ovog mog neodoqivog brata, koji

samo buqi u tebe i ne ispu{ta ti ruku.

MARIJA: (Osmehne se)

Po{to sam zavr{ila medicinu i odsta`irala, do-

bijem preko wegove veze zaposlewe gde zavr{im i

specijalizaciju, podrazumeva se, u bolnicu Rebro.
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Nekako u to vreme rodim i Dalibora. Kad ’91-te

krenu ono bezumqe, mene kao anasteziologa raspo-

rede u Vukovarsku bolnicu.

MILAN: Kod Vesne Bosanac?

MARIJA: Da, ali ona je sasvim ispravna `ena. Wen mu` je

zlikovac, stra{na nedela je po~inio, ali se izvukao

razmenom zarobqenika, pod mra~nim okolnostima.

Du{an je vi{e upu}en.

DU[AN: Da se samo taj zlikovac izvukao...

MARIJA: Kad je pao Vukovar, mene su zarobile srpske snage, ja

nisam `elela da ostavim rawenike i bolesnike.

MILAN: Plemenito.

MARIJA: Svi Hrvati u Vukovaru su morali da pro|u istragu tj.

trija`u. Moj islednik – trija`er bio je...

MILAN: Moj brat velemajstor Du{an Ko{uti}.

MARIJA: Tako je. Simpatija se stvorila pri prvom susretu i

od tada mi se ne razdvajamo.

MILAN: Qubav na prvi pogled?

MARIJA: I vi{e od toga.

MILAN: Ipak mi nisi odgovorila {ta je to toliko neo-

doqivo na mom bratu.

MARIJA: To neodoqivo je vi{e u wemu. [ta me je privuklo?

Pa wegova plemenitost i spremnost da se `rtvuje za

druge. On je tamo, na tom prokletom rati{tu, neza-

visno do nacionalnosti i ostalog, ~inio qudima

takve dobrote...

MILAN: Ako bi izdvojila jednu pri~u o mom bratu, koja bi to

bila?

MARIJA: Za po{tene qude rat je veliko stradawe, a za ne-

po{tene korist. Ja sam se u tom ratu nagledala

raznih strahota ~iwenih od obe strane, ali slede}e

mi se najdu`e urezalo u pam}ewe. Posle krvave Oluje

Vukovar su preuzeli ponovo Hrvati. Ja za Du{ana

ve} vezana naj~vr{}im vezama, i u strahu od HDZ-ove

odmazde, odlu~im da izbegnem u Srbiju. Du{ana i

mene rasporede u {idsku bolnicu. Du{an je tada bio

upravnik – intedant {idske bolnice.
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MILAN: Elektroin`ewer, {ahovski velemajstor pa uprav-

nik bolnice, o ~emu se tu radi, brate?

DU[AN: Takvo je vreme bilo. A i nisam bio ba{ najgori

upravnik bolnice, jel’ da Marija?

MARIJA: (Poqubi ga)

Bio si izvrstan. Ni{ta nam nije nedostajalo.

DU[AN: (Qube}i je)

Hvala, qubavi.

MARIJA: U okviru {idske bolnice, koja je bez sumwe dobro

opremqena postojalo je i odeqewe za rekonvale-

scente. Bilo je raznih slu~ajeva. Bilo je qudi bez

gorwih i bez dowih ekstremiteta, kao i kombi-

nacija. Ti, mahom mladi}i, od dr`ave su dobijali

nov~ani iznos koji je mogao da im pokrije kupovinu

cigareta i tri do pet piva dnevno. Tim nesre}nicima

nismo uskra}ivali alkohol. Rekonvalescente bez

gorwih ekstremiteta, dakle bez obe ruke, opslu-

`ivali su pri obedu, ispijawu piva, kao i pri pu-

{ewu drugovi bez dowih ekstremiteta, dakle, bez

nogu. U jednoj potrebi drugovi nisu mogli da im

pomognu. Ti mladi}i imali su, {to prili~i wi-

hovim godinama, jak seksualni nagon... Oni tehni~ki

nisu bili u mogu}nosti da samozadovoqe taj oprav-

dani nagon, tj. nisu mogli da masturbiraju... Utorkom

i subotom ih je specijalno `ensko osobqe kupalo...

Te `ene koje su ih kupale tra`ile su im da ih one pri

kupawu zadovoqe upravo za sumu koju su dobijali za

cigarete i pivo. Gadna, te{ka dilema.

MILAN: Stra{no, zaista stra{no...

MARIJA: Du{an je sav svoj novac davao tim, moram biti gruba,

tim devoj~urama...

DU[AN: Pa, nisam samo ja davao...

MARIJA: Sve plate koje sam dobila u {idskoj bolnici oti{le

su tim, tim bestidnicama...

DU[AN: I ne samo ti...

MARIJA: Da, ne samo ja, bilo je jo{ lekara, osobqa, ipak ima

divnih qudi na svetu.

DU[AN: Da, da, bilo je stvarno divnih po`rtvovnih qudi.

MARIJA: Ne znam da li sam ti, devere, odgovorila na pitawe.
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MILAN: I te kako jesi. Jo{ samo ovo snajka: da li je ta~no da

se Du{an na rati{tu kockao u metke pa izgubio, pa

kad pripucale usta{e...

MARIJA: Mislim da je to anegdota.

MILAN: Ovo je ipak moje najuzbudqivije ve~e u `ivotu. I

vrlo prijatno ve~e.

(Galantno poqubi Mariju u ruku)

Sad me slu{ajte dobro: Mariju i tebe, Du{ane, moj

~ovek }e da odveze u taj stan. Po{to smesti{ Mariju

i obezbedi{ je neophodnim stvarima, odlazi{ u po-

liciju i javqa{ se Petri}u. Samo wega tra`i. Is-

pri~a}e{ sve kako je bilo, a ja }u jo{ u toku dana da

organizujem konferenciju za medije na kojoj }u da

ka`em upravo ono {to }e{ ti da ka`e{ u policiji.

Snajka, bez brige, ne}e biti zadr`an. Snajka, `ao mi

je, ali }e{ i ti biti ispitivana...

MARIJA: Po prirodi stvari se podrazumeva.

MILAN: Ja sad moram da krenem. Budite spokojni, sve }e biti

u redu,

(Polazi, vra}a se)

ti Du{ane i ja, no}as smo ipak ne{to zaboravili.

DEDICA: Stop, stop! Bravo, Dan~e, tako se glumi, super si

osetila, na{la si pravu meru, nisi se prenemagala...

MERLINKA: Dan~e, pa ti }e{ izgleda da postane{ prava glu-

mica...

DEDICA: (Gleda u sat)

@urim qudi, `urim, ajde da ovo privedemo kraju.

Mo`ete li vas dvojica da odigrate cuger, ina~e ste

te{ki paceri koje razvaqujem...

BISKUP: Koga razvaquje{, mene? Dedice, do|i k sebi!

RADO[: Pazi {ta pri~a{, ~ove~e. Tebe izgleda treba da

razbijem sa sto nula pa da prizna{.

DEDICA: Vi stvarno niste normalni, pa ~ekajte...

MERLINKA: Ajde, ajde, ne serite, malo pre ping-pong, sad {ah...

DEDICA: A sad da vidimo kako zve~i cuger...

DU[AN: (Gleda na sat)

Nema vremena.

MILAN: Ima.
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DU[AN: Tri minuta!

MILAN: Tri minuta!

DU[AN: Topa fore!

MILAN: Ti meni topa fore? Glupi moj i jedini brate.

(Mariji)

On nije normalan, snajka, zna{ {ta sam ja za te

velemajstore u cugeru, kraq, bo`anstvo.

Od ovog momenta Marija }e biti izlo`ena sugestivnim obra-

}awima i Milana i Du{ana. U po~etku }e biti zbuwena ~ak do

upla{enosti, ali }e brzo shvatiti o ~emu je re~, pa }e i wene

reakcije biti uskla|ene sa novonastalom situacijom, mada joj

ne}e pru`iti priliku za verbalnu repliku.

DU[AN: (Mariji)

Marija, izmi{qa, umi{qa, lupa gluposti

(Milanu)

zna{ {ta si ti u {ahu: bog, kraq, bo`anstvo, ali u

kategoriji kibicera...

MILAN: Ja?!!

DU[AN: Marija, slu{aj me, on je samo bog u gledali{tu. Zna{

kad igramo turnir ja mu obezbedim karte u prvom

redu, on sedne sav va`an, a oko wega qudi sa straho-

po{tovawem {apu}u: to je brat velemajstora Ko-

{uti}a, a on se topi od miline.

MILAN: Jao, jao, ala sere, oprosti snajka, molim te, ne slu{aj

ga, nije ta~no, istina, ja ne znam teoriju, ali na

cugeru deqem te vajne velemajstore, snajka, da sam

u~io teoriju kao on, stoposto bih bio prvak sveta...

DU[AN: E, moj jedini glupi brate.

MILAN: Snajka, imam pozitivan skor i sa Qubom i sa Da-

vidom i sa Borom i sa Katunom...

DU[AN: Kontroli{i se, ~ove~e, pazi {ta pri~a{, ~u}e neko

pa }e nam se do kraja `ivota smejati qudi,

(Mariji)

Marija, on da pobedi velemajstore Qubu Ivanovi}a,

Svetu Davidovi}a, Boru Ivkova, \oku Katunca...

Marija, morao sam qude da molim da ga ponekad

puste, to je dosadno ko zubna bolest...
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MILAN: Mene propustili?! Marija, nije vreme da qude uzne-

miravam telefonom, ali ~u}e{, kaza}e ti qudi.

(Du{anu)

Ajde, ajde, mamin beli...

DU[AN: Samo s topom fore.

MILAN: (Ustaje, vu~e ga)

Ajde, ajde, sa}e{ snajka, da se uveri{ kako leti perje

sa velikog velemajstora.

DU[AN: (Ustaje)

Ajde, pacerlije, Marija, sa}e{ prisustvovati jednoj

velikoj katastrofi...

(Milanu)

da ti ja poka`em koji opanak ide na koju nogu i ~ija

nana crnu vunu prede.

(Vrati se u fotequ)

Ne}u da igram.

MILAN: [ta je sad? Zort, jedini moj i glupi brate!

DU[AN: Ne}u da igram dok ne svu~e{ to,

(Pipka mu ku}ni kaput)

pojma nemam kako se zove.

MILAN: [ta ti smeta moj ku}ni kaput?!

DU[AN: U wemu mi li~i{ na kraqa Vuka{ina.

(Zasmeje se izazovno, ve{ta~ki)

Milan besno skida kaput i baca ga na pod. Du{an tako|e skida

sako, ma{nu stavqa u ko{uqu, pri|u {ahovskom stolu, navijaju

satove, name{taju figure.

MILAN: U dve dobijene.

DU[AN: Va`i.

Po~iwe igra. Mitraqesko lupawe dlanom o tipku {ahovskog

sata. Zastavica padne Du{anu. Milan sko~i, pobedni~ki di`e

ruke, qubi Mariju, trijumfalno kora~a oko stola.

DU[AN: Ajde, ajde, jesmo rekli u dve?

Opet navijaju satove, name{taju figure, opet mitraqirawe po

tipkama sata. Opet je zastavica pala Du{anu. Milan u deli-

rijumu.

MILAN: (Peva Du{anu)

Volem diku, volem diku, soj~ice devoj~ice, volem

diku ime svoje i dikinu naju... al ne volem, al ne

volem, soj~ice devoj~ice...”,
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(Pevaju}i ode do ormana i donosi {ahovsku gar-

nituru – poslasticu)

snajka, izvoli, poslu`i se, za velemajstora nema...

(Peva podi`u}i samo ramena)

Snajka, ovako lumpuju moji Pomoravci. Marija, ja

izme|u ostalog mogu i da jedem figure.

(Smeje se)

Nastavi da peva i izaziva Du{ana. U|e Maru{i}, zabezekne se.

DEDICA: (Pqeska dlanovima)

Bravo, bravo, perfektno, to je to.

MERLINKA: Miri{e mi malo na Du{anovog [ustera, kad Pera

na bicikli vozi Seku.

DEDICA: Ta~no, prizno mi pisac da ga to inspirisalo. I jo{

kraj. Ulazi Maru{i}, Vlado ulazi{.

MARU[I]: (Mariji)

Ko ste vi? Nije bitno.

(Milanu)

Pobogu gospodine Ko{uti}u, pa morali ste da budete

spremni,

(Pla~nim glasom)

molim Vas, molim Vas da odmah to prekinete, qudi

nas ~ekaju.

MILAN: (Qubi Maru{i}a)

Maru{i}u, Maru{i}u, razbio sam velemajstora, ka-

tastrofu sam mu napravio.

MARU[I]: Svaka ~ast, ~estitam, ali sada krenite, molim Vas,

svaki minut je dragocen.

(Pozdravi sa se Du{anom)

Po{tovawe i dobro jutro gospodine Du{ane.

MILAN: (Polaze}i Du{anu)

Te tvoje {ahovske kwige u {ake, jedini moj i glupi

brate, hajdemo Maru{i}u, za pet minuta sam gotov...

(Zastane)

A ono, kako smo se dogovorili. Sve }e biti u redu.

Milan i Maru{i} iza|u. Du{an i Marija se gledaju ne`no. Du{an

ustane, pri|e joj, ~vrsto se zagrle i glasno nasmeju...

DEDICA: I zavesa. Kraj. Finita la komedija. I {ta rekoste?

Svi }ute.

BISKUP: Moglo bi da ispadne ne{to.
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EDI: I ja bih reko. Ne znam...

RADO[: Dedice, od tebe i Dane zavisi. Ti da razigra{, a Dana

da uradi ovu Mariju...

DEDICA: Stvar stoji ovako: ja sam dobio jo{ tri teksta, dva su

Miqina, jedan Milenin.

RADO[: Kakvi su Miqini?

DEDICA: Zna{ kako ona pi{e: Srbi remetila~ki faktor,

genetski zlikovci, treba ih skuvati pa napraviti

sapun...

Smeh.

BISKUP: O ~emu se radi?

DEDICA: Ma, neobi~an tekst, sli~an nisam imao nikad u ru-

kama. Radi se o duodrami...

MERLINKA: Bo`e moj, duodrama, pa {ta je tu ~udno?

DEDICA: Sve je tu ~udno. Razgovaraju Yory Soro{ i Medlin

Olbrajt...

EDI: Opa Bato!

DEDICA: Razgovaraju i nadme}u se ko je vi{e dobrota u~inio

Srbima...

Smeh.

DEDICA: ... I do krajwih granica su rezigrnirani i razo~arani

nezahvalno{}u Srba...

BISKUP: Jebo te!

RADO[: Mamu joj jebem pokvarenu!

DEDICA: I Yoryika pijucka viski} i po~iwe da muva Med-

lin~e...

DANICA: (Nestrpqivo)

Kresnu{e li se na kraju?

DEDICA: Kresnu{e.

DANICA: Stvarno? Kako se kresnu{e?

MERLINKA: Kako se kresnu{e? Kako se qudi kre{u, makar si ti

akademik za tu oblast.

Smeh.

DEDICA: E, Merlinka, ovaj put si omanula. Ne kresnu{e se

kako se qudi kre{u...
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Smeh, galama, glasovi: pa kako, o ~emu se radi ...

DEDICA: Vu~ete me za jezik, ispa{}e srawe, jeba}e mi Miqa

mamicu.

Svi navaquju na Dedicu.

DEDICA: Pa, pa radi se... Ali da ostavimo to za kraj, ka`em

neobi~an tekst, zbrkan, antinomi~an...

Svi s pa`wom slu{aju.

DEDICA: ... U tekstu i ima i nema Srba..

BISKUP: Kako nema Srba?!

DEDICA: Po Miqi, tj. po Yoryu Soro{u, Srbi su Hrvati,

jedna otpadni~ka frakcija Hrvata.

VLADA: Hrvatski disidenti?

Smeh.

DEDICA: Mo`e se i tako re}i. Po Miqi hrvatske granice

gore na severu naslawaju se na ma|arske, dole na jugu

na bugarske.

RA[KO: Ni{ta novo. Star~evi}ev koncept.

DEDICA: Upravo tako.

EDI: Uostalom, Miqa na sav glas trubi da joj je Ante

Star~evi} pradeda po `enskoj liniji.

BISKUP: ^ekaj, Edi, ona tako|e trubi da joj je i Alija Izet-

begovi} ro|ak po `enskoj liniji...

EDI: Mo`da se neka iz Star~evi}a udala u Izetbegovi}e

ili obrnuto. Jebem li ga!

RA[KO: Nosi megasrpsko prezime Srbqakovi}, koliko ja

znam pravoslavne je vere, a tvrdi da je Hrvatica...

BISKUP: Ona tvrdi da su weni preci pod prisilom primili

pravoslavqe, kad su kao Srbi vr{ili masovna pokr-

{tavawa Hrvata.

DEDICA: U ovom tekstu Medlin, tj. Med ka`e...

DANICA: Kako? Kako? Med? A kako se zove Yoryika?

DEDICA: Yoy!

Smeh.

DEDICA: Komad se i zove Med i Yoy.

Smeh.
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DEDICA: Medlin, tj. Med u ovom tekstu tvrdi da je fa{i-

sti~ki orijentisan srpski politi~ar Ilija Gara{a-

nin promoter koncepta za popravoslavqivawe Hr-

vata: jednu tre}inu iseliti, jednu prevesti u pravo-

slavqe, a jednu fizi~ki likvidirati, znate, jame,

maqevi, kame i sli~na galanterija...

BISKUP: Jebo te, Dedice, oni gustiraju viski i prekrajaju

istoriju, {ta nas strefilo...

EDI: Ima li Nemawi}a, Stev~e, Savice, Duleta Silnog?

DEDICA: Nema. To je mitologija, izmi{qotina beskrupulo-

znih i pervertiranih Srba.

BISKUP: A Kosovski boj?

DEDICA: Ima, ali u tom boju su u~estvovali iskqu~ivo Hr-

vati kao branioci prosvije}ene Europe od islama i

naravno srpskih interesa.

RA[KO: Dabogsa~uva i sakloni, a na{e kraqevske loze Ka-

ra|or|evi}i i Obrenovi}i?

DEDICA: Isto mitologija, ali zato Hrvati imaju ~ak ~etiri

kraqevske loze...

EDI: Ajde? A koje su?

DEDICA: ^ekaj da se setim,

(Broji na prste)

Mudiguzi, Triperovi}i, Drkomani, u jebo te, koji

behu ~etvrti?

Op{ti smeh.

BISKUP: Pa o ~emu se tu radi?

DEDICA: Da me ubije{, ne znam.

RA[KO: Ta Miqa kao da zajebava onako sve |uture.

DEDICA: Moram da vam pro~itam {ta ka`e za Jasenovac,

(Vadi iz ta{ne tekst i prelistava ga)

slu{ajte pa`qivo, to je biser.

(^ita)

Replika Med: Mili moj Yoy, a kakve su tek ordi-

narne la`i izmislili prepredeni i pokvareni ve-

likosrpski {ovinisti i hegemonisti, ne, mili moj

Yoy, to nije bio konc – logor ve} kompleks hotela

visoke B kategorije sa ~etiri zvijezdice, topli~nog

tipa, priznat od tada{we me|unarodne asocijacije
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hotelijerstva sa domicilom u Au{vicu, a po~asni

predsjednik te asocijacije bio je jedan divan euro-

pejac prosvije}eni humanista po imenu Hajnrih Him-

ler...

Smeh, galama...

EDI: Ona je odlepila!

RA[KO: ^itaj daqe!

DEDICA: (^ita)

... Kao u svakom hotelu visoke klase higijena je bila

na najvi{oj razini, posteqina je obavezno mijewana

svakog dana, doru~ak je bio serviran po engleskom i

francuskom etiketu, ru~ak je bio strogo po meniju sa

ukusnim i kvalitetnim izborom jela uz obavezna

arhivska vina i uz obiqe dezerta i posebno vo}a,

naravno zbog probave, a zavr{avao se ~a{icom fran-

cuskog kowaka (Remi Marten) i komadom francu-

skog sira (Rokfor) dok je ve~era bila laganija, opet

zbog probave. Glavni kuhar je bio jedan od najboqih u

Europi, jedva su ga nesretni Hrvati dobili na po-

zajmicu od tada elitnog hotela Mathauzen. U ovim

elegantnim topli~kim uvjetima {trokavi Srbi su se

uglavnom izle`avali u lige{tulima, ili su se {et-

kali u mondenskoj odje}i sa obavjeznim leptirkama i

gama{nama na cipelama, dok su se u{qive Srpkiwe

{epurile u elegantnim haqinama sa piktoresknim

{e{irima sa obaveznim perom od rajskih ptica.

Velim, ti mili moj Yoy, raj na zemqi. Dosadu su

prekra}ivali miri{u}i aleje opojnog cvije}a, ig-

rawem tenisa ili golfa, br~kawem u otvorenim i

zatvorenim bazenima, a temperatura je strogo kon-

trolirana od strane tehni~ke slu`be hotela, ili su

se zabavqali kuglawem, briyom (~esto su organi-

zirani turniri u briyu), prire|ivali su im ~esto

razne kazali{ne predstave, kino projekcije (Greta

Garbo i Rudolf Valentino), a ~esto su im bili

organizirani balovi za izbor mis i mister Jase-

novac. Ukoliko je neko od Srba htio ne{to da radi u

ciqu rekreacije bilo je dozvoqeno bavqewe cvi-

je}nom hortikulutrom, da se ne bi reklo da Hrvati

izrabquju Srbe, fuj, ne daj Bo`e, pa ide replika

Yoy: Da, da, mila moja Med, ima{ perfektne povi-
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jesne podatke, Hrvati su imali takve iste bajne

hotele u Jadovnu, Sisku, \akovu, Jastrebarskom, Sta-

roj Gradi{ki, Slanom, Koprivnici, prekinuo sam te

mila moja Med, oprosti.

(Poqubi je u rame)

Taj poqubac u rame veoma je bitan za kraj. Upamtite.

DANICA: Dedice, mnogo ga mrsi{. Kad }e, bre, da se kresnu?

MERLINKA: Al je ovo napaqeno, pa pri~ekni malo. Dedice {ta

bi daqe?

EDI: Daj jo{ neki biser.

DEDICA: (Prevr}e stranice)

^ekni trenutak.

(^ita)

Replika Med: A najgnusnije la`i Srbi su izmislili

glede dece sa Kozare, mili moj Yoy, divni Hrvati,

rasko{nih humanih poriva toj odvratnoj srpskoj de-

ci sagradili su dje~ji grad Antelend, po wihovom

genijalnom Poglavniku. To je bio grad iz bajke, a

koncipiran u pomoravsko-{umadijskom stilu. Pravo

minijaturno srpsko selo sa bunarom i |ermom u

sredini, a sve poradi umawivawa nostalgije, i na-

ravno zbog edukacije i zadovoqewa strogih svjetskih

standarda. U tim bajkolikim uvjetima {epurila su se

ta gamad od srpske djece, dje~aci u matroz odje}i, a

djevoj~ice u sukwice na falte i lakiranim cipe-

licama.

Ti{ina. Svi zbuweno gledaju u Dedicu.

RA[KO: Dabogda wihovoj deci ~inili ono {to su kozara~koj,

([iroko se prekrsti)

bo`e, ako te ima, usli{i ovu moju kletvu!

VLADA: Nemoj tako, Ra{ko.

RA[KO: [ta si reko? [ta si reko, Revolucija?

VLADA: Nisu deca kriva.

RA[KO: A kozara~ka deca bila kriva? A? Wihove ti dece

`ao, a ko jebe srpsku decu, pi~ko jedna mondijali-

sti~ka. Isti si ko te tvoje prodane du{e. Dupe bi

dali za sve {to nije srpsko. Sram vas bilo, be-

zumnici!

DEDICA: Smiri se Ra{ko!
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RA[KO: [ta smiri se, jebo ih onaj ko ih ovakve stvori,

ne}ete mo}i ovako dugo.. letnu}e vam perje, polako...

DEDICA: Dobro, dobro...

RA[KO: I da zna{ da se tvoj Zoran prevr}e po grobu i da

zna{ mnogo gadno ste potcenili srpski narod i

Srbiju, smatrate Srbiju de~ijom igra~kom a srpski

narod glasa~kom stokom, i utuvi, Revolucija, ove

moje re~i: ako se u najskorije vreme ne opametite

Srbijom }e da krenu ove pesme, prva: “Ustaj, Slobo,

Srbija te zove, zove”, i druga: “{to je vi{e kleveta i

la`i, Sloba nam je sve dra`i i dra`i”, uzmite se u

pamet, bi}e krvi do kolena, a na veliku radost va{ih

poslodavaca, kojima je to izgleda vekovni ciq!

Ra{ku pri|e Edi.

EDI: Ra{ko, gluperdo, {to cima{ mog ~oveka? [to si ga

stiso?

Ra{ko blene u Edija.

EDI: Ej, ~ove~e, osvesti se, to je na{ drug, na{ kolega

Vlada Miqanovi}, divan glumac i jo{ boqi ~ovek...

koji je stavio glavu na paw...

Ra{ko iz bunila dolazi k’ sebi...

RA[KO: Vlado, dru`e, opro{taj, izviwavaj. Ti zna{ da ja

Tebe volim, ali mi je te{ko, Vlado, mnogo te{ko,

ovde mi stoji knedla ko’ gu{~ije jaje...

(Gest)

VLADA: (Ganut)

I meni, Ra{ko, i meni, dru`e...

RA[KO: ^ove~e, koqu nas makazicama za zanoktice, mrcvare

nas, po svaku cenu ho}e da nas ubede da smo najgori

narod na svetu, zlotvori, sram ih bilo...

(Zarida glasno, mu{ki, ~vrsto zagrli Vladu)

Ostali akteri poti{teni, nemo prate ovu scenu. Pri|e im Edi.

EDI: (Po ramenu Ra{ka)

Sad se Vi knedla{i lepo kresnite, pa da nastavimo

sa probom.

Ra{ko iza|e iz bunila i krene na Edija.

RA[KO: E, sad }u, Edi, da Ti jebem mamicu!

Edi se sakrije iza Merlinke, pa iza Dedice...
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MERLINKA: Edi, budalo, ne dolivaj uqe, vidi{ da gori!

EDI: Zlo vreme, jebo Te, za~as ti le{ne glavica!

DEDICA: Dosta, dosta, ko neka deca, Ra{ko, mo`e{ li Ti da

nastavi{ sa probom?

Ra{ko dolazi k’ sebi.

RA[KO: Mogu, Dedice. Qudi, oprostite mi...

DANICA: Ra{ko, srela sam tvoju Cacu...

RA[KO: Rekla mi.

DANICA: Mnogo je zabrinuta za Tebe, ~e{}e upada{ u ovakva

stawa. Povedi ra~una.

Ra{ko poqubi Danicu u obraz.

RA[KO: Hvala Ti, Dan~e, na brizi.

DANICA: Ajde, ajde, radimo! Skoro }e podne, oni moji kr{evi

me ~ekaju u Ma`estiku.

BISKUP: Ima li jo{ ovih gadosti?

DEDICA: Ima, ima koliko ho}e{.

RA[KO: Ima li o usta{ama?

DEDICA: (Prevr}e listove)

... Replika Yoy, pa ka`e: Kakvi su divni de~ki bile

usta{e, we`ni, humani, odgojeni na tradiciji tisu-

}uqetne kroatokulture. Oni mrava nisu mogli da

zgaze, mila moja Med, poznato je da su uvijek zaobi-

lazili mraviwak, a kakve su poete bili, kakve su

we`ne stihove nizali, a kakvi su goblenisti bili,

pa Viler je jedno vrijeme samo za wih {tampao, a

herbaristi, mila moja Med, pa oni leptire i ostale

zoo primjerke nisu usmr}ivali da barbarski na~in

kao Srbi, to je obavqala specijalna slu`ba humanom

eutanaziolo{kom metodom, a sport, nikako ovaj gru-

bijanski nogomet, ve} samo i iskqu~ivo hazena, mila

moja, a vjernici kakvi su bili, oni su svake nedjeqe

i{li u crkvu, dr`e}i se za ruke poput djevoj~ica, i

pomno su slu{ali propovijedi svojih svje{tenika,

mogu odgovorno tvrditi najhumanijih qudi pro{log

stoqe}a, kako da qube svoju nezahvalnu bra}u Srbe.

Ti{ina. Oboreni pogledi.

BISKUP: Bo`e, {ta nas strefilo!
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RA[KO: Woj se um pomra~io!

DANICA: Ma, jebem je u usta!

DEDICA: I meni je u po~etku bilo zanimqivo...

EDI: Ima li jo{ ovih gnusoba, tj. bisera?

DEDICA: (Prevr}e listove)

Ima. Slu{ajte {ta ka`e o Paveli}u,

(^ita)

Replika Yoy, ti beskrupulozni la{ci su o Anti

Paveli}u izmislili bezbroj gnusnih la`i, a Poglav-

nik je bio lirska du{a (Vergilije), p~elar, skaut,

tanani pijanista ([open), ~ovjekoqubac i istino-

qubac, replika Med, imao je umiqato dje~a~ko, an-

|elsko lice, Bo`ji stvor, pa kako su mogli ti svi-

repi Srbi da izmisle da je taj Bo`ji an|el mogao da

konstruira tu narukvicu, taj umi{qeni srbosek, pa

taj srpski primitivac, taj demonski koqa~ Dra`a

Mihajlovi} je izmislio kroatosek, to je prava is-

tina, gdje }e du{a tim, nemam rije~i, tim demonskim

la{cima?

DANICA: (Mole}ivo)

Dedice, izdaje me strpqewe, pa kad }e da se kresnu?

MERLINKA: Idi `eno u kupatilo, pa se ispquskaj ladnom vodom,

u jebo te...

Smeh.

DEDICA: A ovo je biser nad biserima,

(lista, tra`i)

trenutak, replika Yoy, pa ka`e: kakva drska i be-

zo~na izmi{qotina da su Hrvati u tom bajnom Jase-

novcu na pravoslavni Uskrs ’43 godine organizirali

turnir – takmi~ewe u brzom klawu Srba. Kao posva-

|ale se usta{e Pero Brzica i @ile Friganovi}, ko

kao br`e koqe Srbe, pa se kao zamalo nisu iska-

sapili kamama, a ja reko da su to bili Bo`ji an|eli,

pa kao organizirali taj turnir i kao sudac bio

usta{a Zrnu{i}, pa kao pobijedio usta{a kri`ar

Pero Brzica sa 1348 zaklanih Srba, izvojevao ti-

jesnu pobjedu nad Friganovi}em, koji je zaklao de-

setak mawe. I kao pobjedniku zlatnu kamu uru~io

li~no Paveli}ev izaslanik Viktor Novak. ^ista

la`, podla la` velikosrpskih hegemonista. O ~emu
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se dapa~e, radi? Hrvati kao europejski civiliziran

narod, kojima je tu|a vjera svetiwa, izuzetno su

po{tovali pravoslavne praznike i davali im pra-

voslavna obiqe`ja (bojawe pisanica i ostalo). Sa-

mo se po sebi razumije da su prazni~ni objedi bili

bogati uz obaveznu uskr{wu pe~enicu. Uvijek du

dobavqali jawad iz Pirota, koja su odli~nog kva-

liteta, ali te ratne ’43 godine dobavili su jawad iz

Srema, koja su, objektivno lo{ije kvalitete, i to je

stra{no razjarilo razma`ene i okrutne Srbe, koji

su u znak protesta demolirali topli~ki kompleks

izvr{ili genocidne radwe nad bespomo}nim usta-

{ama, eto, mila moja Med, to je prava istina, i jo{

ona te{ka srpska sviwarija, da je na nekakvoj skeli u

Jasenovcu, na kome je kao dr`an taj turnir neki

vagabund Srbin, neki primitivac Vuka{in iz neke

selendre Klepci, kada je na wega do{ao red za klawe,

kao mirno podmetnuo grlo, pa kad mu je kao ~asni

kri`ar Brzica odsjekao nos, pa u{i, kao mirno

kazao: “Samo ti, sinov~e, radi svoj poso”, pa je kao taj

usta{a poslije poludio, pa replicira Med, itd., itd.,

Poti{teno }utawe.

DEDICA: [ta je, {ta ste obesili kqunove? Ovakvi tekstovi

sad idu ko alva... A sad jo{ ovaj biser nad biserima,

po{to su Med i Yoy utvrdili da su Srbi najsvi-

repiji narod na svetu, i da su iskqu~ivi krivci za

sve ratove u istoriji ~ove~anstva,

(Lista, ~ita)

replika Yoy, mila moja qubavi, ubije|en sam da ovaj

podatak nema{: Adolf Hitler je Srbin, didaska-

lija, Med zbuwena, pa daqe Yoy, da, da qubavi,

~istokrvni Srbin i to {umadijske provenijencije,

zvao se Manojle Radovanovi}, od oca Stojiqka i

majke Poleksije, a ro|en je u toj kriminogenoj [u-

madiji, u nekoj selendri Natalinci, replika Med,

stvarno fenomenalan podatak, replika Yoy, Adol-

fa, kako mu hrvatsko cvije}e tepalo na{ Ado, tj.

Manojla Radovanovi}a, obu~avao je srpski kapo di

banda, neka protuva Apis i pogodnom prilikom ga

prokrijum~ario u Be~, ostalo zna{, replika Med, pa

tako|e ona gnusna la`, da je kao italijanski pisac

Kurcio Malaparte u Paveli}evom kabinetu video
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punu vazu o~iju kao nevine srpske de~ice, la`, mili

moj Yoy, la`, pa gde }e du{a tim odvratnim la{ci-

ma, isti Malaparte vidio je punu vazu ali o~iju

mu~eni~ke hrvatske dje~ice, i to u {tabu tog krvo-

`ednog Dra`e Mihajlovi}a, toga vo|e najve}ih zli-

kovaca pro{log stoqe}a, srpskih ~etnika, tih ma-

snih, {trokavih gibani~ara, itd., itd.,

(Karikira)

de~ki, ve} sam se umoril.

BISKUP: Ima li Broza, ima li onog Ha{kog nesre}nika Slo-

bodana, pomiwe li ove ha{ke begunce, koje belo-

svetski {interi jure kao besne pse?

DEDICA: Ima Broza. Mislim da replicira Med, pa ka`e: Broz

je kao bio veliki srbofil, da je kao patolo{ki

voleo Srbe i da je imao plemenitu ideju da ih iz svog

zlo~ina~kog primitivizma prevede u

(Karikira)

prosvije}enu Europu, i da su mu se Srbi odu`ili na

taj na~in {to su potplatili nekog ruskog hirurga da

mu odse~e zdravu nogu, a Slobu, begunce, i ostalu

srpsku divqa~ za odstrel smestila je u slede}u duo-

dramu koju je naslovila Karlita i Havijarlito.

Smeh.

RA[KO: Da nije suvi{e tragi~no bilo bi sme{no.

DEDICA: Merlin, qubavi, u}utala si se...

Ti{ina.

MERLINKA: Ta devojka je velika pa}enica.

BISKUP: Na koju devojku misli{?

MERLINKA: Na Miqu Srbqakovi}.

BISKUP: Otkud ona devojka? Vaqda je taj diplomata pro-

bu{io.

MERLINKA: Ne budi prost!

BISKUP: Pardon, deflorisao.

MERLINKA: I{la sam na filozofski fakultet da se infor-

mi{em.

RA[KO: Gde si i{la?

EDI: [ta da se informi{e{?

MERLINKA: Koliko je Miqa nesre}nica.
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DANICA: Da ti, `eno, ne bunca{? Da nema{ temperaturu?

MERLINKA: Nemam temperaturu i ne buncam.

DANICA: O ~emu se onda radi?

MERLINKA: Picnem se ja, ono {minker~e Ceca me sredi pa

pravac filozofski fakultet, grupa psihologija.

Smeh, galama.

DANICA: Ja pri~am da to nije normalna `ena!

BISKUP: Pri~aj nam o tome.

EDI: Da ne poveruje{!

MERLINKA: [ta je, bre? Ho}ete slu{ate, ne}ete slu{ate?

Veselo odobravawe.

MERLINKA: Odem ja tamo, tj. u dekanat, dobar dan, dobar dan, ko

ste vi i {ta `elite, ja sam ta i ta...

DANICA: Ja sam higijeni~arka u pozori{tu...

MERLINKA: E, doslovce tako, Dan~e, nisi tako glupa ko {to se

~ini... Zagleda me jedna o{trokonya kroz neke da

bogsa~uva |ozluke, ka`em joj da ho}u da razgovaram sa

nekim stru~wakom koji je prou~avao fenomen odno-

sno patologiju mr`we prema sopstvenom narodu.

EDI: Jebo te, vidi `enu...

MERLINKA: Zagleda me o{trokonya, meri me, `mirka, vidim ja

da joj idem kiselo na onu stvar pa me zavrnu: “A {ta

}e vam to”? Umal da joj zavu~em {ta te zabole, al se

uzdr`im.

Smeh.

MERLINKA: ... Vrti ona glavom, al se ma{i telefona i pozva

nekog, do|e jedan de~a~i}, sav zrikav i poprili~no

pro}elav, predstavi se docent taj i taj, jebi ga go-

spodine, druga~ije sam ja zami{qala docente, al

mawe, vi{e, ~e{ka se docent po onoj prore|enoj

kosici, pa trt, mrt, tuc, muc, kao nije wegova oblast,

to je kao retka i dosta slo`ena pojava..

DANICA: Ona `ena razbucava sve {to joj padne {aka

RA[KO: (Smeje se)

Umukni Dano, pri~aj Merlin, pri~aj genije na{!
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MERLINKA: ...Pozva on mobilnim nekog, do|e jedan isto {iqo-

kuran, ali sa kosurdom ko naramak slame, do polo-

vine le|a, i bradom do pojasa, ona na{a skup{tinska

spodoba za wega je vaginalni dimwak.

RA[KO: Kako re~e?

MERLINKA: Vaginalni dimwak.

RA[KO: Zna~i, nije vi{e dim?

MERLINKA: Nije.

EDI: Ko ti to re~e?

MERLINKA: Na{ Havijar, visoki komesar za tranzicionu vagi-

nalizaciju Srbije, na{ Havi, sunce na{e {to nas

greje i humanitarno tamani.

EDI: Li~no ti on re~e?

MERLINKA: Ne li~no on, pa zar niste ~uli dal Liht, dal Bi-

serko, dal Vu~o, ma one na{e Kosovke devojke ili

Mare Resavkiwe, mawe vi{e nije bitno, jedna od wih

re~e da je Havi izjavio da u Srbiji kao pe~urke posle

ki{e ni~u tranzicioni vaginalni dimwaci, al da se

vratim na ovog kromawonca docenta, i on se pred-

stavi, i on docent, jebo te, meni bi ladno oko srca, da

ovi mene ne zajebavaju...

Op{ti smeh.

MERLINKA: ...I ovaj kromawonac ili neandertalac isto kao bes-

kosi}, trt mrt, tuc muc, nije, jeste, skupi{e se stu-

denti oko nas, smejuqe se, podgurkuju se, podjebavaju,

al ne mene, jebo te, nego docente...

Smeh raste.

MERLINKA: ... Kad do|e jedan ovako elegantan, lep, negovan, al

kr{, tako tvoj parwak Dedice..

DEDICA: Hvala ti Merlin, mnogo ti hvala!

Svi se smeju.

MERLINKA: ... Predstavi se: Eduard Vagner...

BISKUP: ^istokrvni [umadinac.

MERLINKA: ^istokrvni. Re~e da je {ef katedre, uze me pod ruku

i odvede u wegov kabinet...

DANICA: Opa bato!
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MERLINKA: Naru~i mi komplet kafu, dakle, kafa, ratluk, ki-

sela voda i |us, i to original, a vi se jebte kako znate

i umete...

DANICA: Ovo meni li~i na muvawe.

MERLINKA: ...I sve mi ~ovek objasni, da je to retka pojava, da nije

uro|ena, da je iskqu~ivo izazvana nekim spoqnim

faktorom, da ova sada{wa mr`wa prema sopstvenom

narodu nema patolo{ke pretpostavke fenomena mr-

`we, da je ta mr`wa organizovana i dirigovana

politi~kim sredstvima i korupcijom, i da to nije

psiholo{ki problem, ve} sociolo{ko-politi~ki...

EDI: Opa, Merlinka!

MERLINKA: ...I re~e mi [umadinac da su osobe koje pristanu da

mrze svoj narod u`asno nesre}ne i da pate od te{ke

gri`e savesti, pa cenim da je ta Miqa velika ne-

sre}nica...

RA[KO: Da, da, Merlin, velika je nesre}nica i u`asno pati

{to nema ta~nu evidenciju gde joj se sve igraju ti

sramni komadi, {to ne zna u koju }e banku da smesti

te silne honorare i tantijeme, pa ne zna {ta }e sa

kolekcijom vespi, pa sa raznim autima i yipovima,

pa sa stan~ugama i ku}erinama... Ti, Merlin, ostare,

al pamet ne dobi, zabole wu pizda za gri`u savesti,

ne zna ona ni {ta to zna~i. Takvi kao ona nemaju

savest, oni spavaju kao bebe!

DANICA: Pa, dobro, Dedice, o ~emu se radi? Kresnu{e li se il

se ne kresnu{e?

DEDICA: Pa, pa, radi se o tome, kad moram da lajem, woj pizda

nije gde i ostalim `enama...

Smeh, galama, urnebes, glasovi: pa gde je, pa gde je?

DEDICA: (Rezignirano pokazuje ispod pazuha)

Ovde, tu joj se nalazi sramota...

Op{ti urnebes...

DANICA: A Yoyiki, gde se wemu nalazi alatka?!

DEDICA: Pa i wemu tu, tu,

(Pokazuje ispod pazuha)

s tim {to je wemu ispod levog pazuha, a woj ispod

desnog.

Smeh i galama kulminiraju...

BISKUP: Pa kako se onda kre{u?
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DEDICA: Pa ovako...

Dedica podigne desnu ruku i ~ini gest prema Merlinki, ova ga

odgurne, ostali navaquju na Danu podignutih ruku, i sa gestom, pa

na Merlinku, koja ih gura, brani se, pa onda ~ine gestove jedni

prema drugima, nastane op{ti mete` do urnebesa.

Uz apokalipti~ne audio – vizuelne efekte na sceni se stvori

Kforoforac.

KFOROFORAC: [ta je mi{i srpski? [ta je? Nema vi{e noge

uvis, nema vi{e, samo to i znate da radite,

vra}amo Vam na{u staru komandu: ruke u vis,

(Vi~e: ruke u vis, fingirano puca po akterima

komada, koji tako|e fingirano padaju)

{ta je mizerije srpske? Koga vi zajebavate? Nas

mo}ne? Nas vladare sveta? E ne}e mo}i, mi{i

srpski, ne}e mo}i, semence }emo Vam zatrti,

koren i{~upati, pa }ete da blejite ko jagawci.

(Publici deliri~no)

[ta je? [ta ste zanemeli? shvati ruqo, shvati

bagro qudska da Vam nema spasa, da ste pod

na{om ~izmom, crvi jedni... A vi se `alite

mo`da tatku {to Vam kreso mamku, jer za nas ne

va`i ni jedan zakon, nama niko ni{ta ne mo`e,

mi smo svemo}ni, mi smo vladari sveta...

MERLINKA: (Iz le`e}eg polo`aja u sede}i)

[ta si se raskokodakao? Peder~ino jedna evro-

atlantska!

KFOROFORAC: (Gej)

Bquks, kakva prostaku{a!

MERLINKA: (Ustaju}i)

[ta re~e? A, za ovo prostaku{a najeba}u ti se

mamice, ona me spodoba izwu{i i na{prica, za

tebe sam prostaku{a, e ne}e mo}i to tako, ~ekni

samo da namiknem {ajka~u...

(Gest)

Merlinka ustane, uzme metlu (ona po vrhu karakteristi~no `u-

}kasta) i po~iwe wome da udara Kforoforca, koji be`i po sceni,

baci automat, akteri u sede}em polo`aju dobacuju, navijaju, ovaj

pada, ovi ga hvataju za zadwicu, on se brani (gej), jedva se iskobeqa

i pobegne sa scene. Merlinka uzme automat i slomi ga...

MERLINKA: Znala sam da je od stiropora!. Qudi, narode, ovo

nije Kforoforac, ovo je, jebo te, Stiroporac!
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Merlinka u~ini gest dlanom o dlan...

MERLINKA: Pa i nisu oni toliko silni, treba im samo malkice

pokazati zube... Al’ yaba, nema ko... A zna se i za{to...

DEDICA: Mir, mir, ti{ina! Sad moramo da se odredimo, slu-

{ajte dobro: ako se odlu~imo za Miqu ili Milenu

dobijamo sve mogu}e dotacije i donacije, lova zvana

boli glava, to vam je varijanta Sej{eli, a ako se

odlu~imo za ovaj tekst, tj. za Sicilijansku odbranu, s

obzirom da je pisac na svim mogu}im crnim listama,

ne dobijamo ni prebijenu banku, to vam je varijanta

glad...

MERLINKA: Varijanta Bijafra.

DEDICA: Tako je, Merlinka, tako je qubavi. Pa sad birajte:

}ef vam Sej{eli, }ef vam Bijafra!

Ti{ina.

MERLINKA: (Na engleskom)

Sej{eli ili Bijafra, pitawe je sad!

Ti{ina. Svi unezvereno gledaju u Dedicu.

DEDICA: [ta je, {ta je mamini beli, guknite!

RADO[: (Jekne)

Jao, struja!!!

BISKUP: Ne pomiwi tu re~, pizda ti materina, zna{ da je

zabrawena u ovom pozori{tu!

EDI: Jao, jao, tri rate kredita, onom starijem {kola-

rina!!!

DANICA: Jao, Merlinki dug triest iqada, jao...

Merlinka odmahne rukom.

DANICA: Onoj starijoj {mizli za ekskurziju!!!

MERLINKA: (Na engleskom)

Sej{eli ili Bijafra, pitawe je sad!

VLADA: (Istupi)

Bijafra!!!

EDI: (Lomi se)

Lako je tebi, uh mamu mu jebem,

(Vikne)

Bijafra!!!

DANICA: (Ustane, vikne)

Bijafra!!! Pa nek radi krompir ~orba i pasuq zvani

“degol”.
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BISKUP: Nek ide sve u tri lepe maj~ine.

(Vikne)

Bijafra!!!

RADO[: Jebe{ i Miqu i Milenu, i to pod mi{ku.

(Vvikne)

Bijafra!!!

MERLINKA: A, ti, Dedice?

DEDICA: ([iri ruke)

Ja sam stari Bijafranac. Moj pradeda po majci je

ro|en u Bijafri, ~asti mi.

(Smeje se)

Merlinka ushi}ena, blista, redom sve qubi, iza|e sa scene i vrati

se sa tacnom punom pi}a. Uzimaju pi}a, nazdravqaju, kucaju se,

ispijaju, ~ine gestove rukama...

MERLINKA: Jo{ }emo mi da pravimo predstave!!!

VLADA: I fabrike!!!

BISKUP: I hidrocentrale!!!

EDI: I lokomotive i vagone!!!

RA[KO: I oblakodere!!!

DANICA: I poeziju i romane i drame!!!

MERLINKA: I decu, i decu, i decu }emo da pravimo!!!

Graja, veseqe, ushi}ewe...

DEDICA: Gotovo. Popijte pi}e, pa tutaw. Proba sutra u deset.

Svi se razilaze osim Merlinke.

DEDICA: Ti Vlado, ostani, do|i, sedi ovde...

Vlada pri|e, sedne u fotequ naspram Dedice.

DEDICA: Koliko jo{ misli{ ovako da tera{?!

Vlada oborenog pogleda }uti.

DEDICA: Ba{ si nameran da upropasti{ i decu i `enu i sebe.

Vlada }uti.

DEDICA: Otac ti je precrko od tuge za tobom, majka razmi{qa

o najgorem re{ewu.

VLADA: (Tronut)

Znam, ~ika Dedice.

DEDICA: Nema{ snage da iza|e{ iz svega?

VLADA: Imam snage, ali se stidim, najvi{e me pe~e de~ji

prezir...
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DEDICA: (Uzbu|en)

Nikome ti nisi zlo u~inio. Naprotiv. Ti si `rtva

svog blistavog patriotizma i politi~kog roman-

tizma. Opomiwali smo te tvoj pokojni otac i ja kad

ste stvarali taj “Otpor”, i kad si se pewao na

`ardiwere. Mora{ da shvati{, da utuvi{ da se na

ovim prostorima qudi iskqu~ivo bave politikom iz

utilitarizma, tj. da bi finansijski obezbedili po-

tomstvo i tu je ta~ka.

VLADA: Nije ni to cela istina.

DEDICA: Cele istine nema. Me|utim, ti si `rtva ove na{e

razu|ene politike. Ti si pome{ao arhai~ni i ana-

hroni patriotizam Stojana Novakovi}a, Jevrema

Gruji}a, Vladana \or|evi}a, Slobodana Jovanovi}a

sa onim Trockijevim meningitisom o permanentnoj

revoluciji, ti si ~astan i po{ten levi~ar, nacio-

nalne orijentacije, a to je politi~ki galimatijas, to

je sinko moj, politi~ka triper kombinacija. Po-

liti~ka tragedija li~nosti na ovim prostorima na-

staje kada se ova dva antagonizma spoje.

VLADA: Znam ~ika Dedice, ali zaboravili ste di~ne Srbe,

vojvodu @ivojina i Zorana \in|i}a.

DEDICA: Gre{na mi du{a, ali shvati Vlado, oni su bajka, ili

neka kosmi~ka gre{ka, shvati pobogu, nama su uvek

tutori nametali najgore qude: poslu{ne, podmit-

qive, beskarakterne, spremne na sve gadosti. Ti si

bio neupotrebqiv za wihove sramne rabote.

VLADA: Zoran nije bio takav!

DEDICA: Znam da ti je te{ko, ali mora{ da shvati{ da wega

vi{e nema, mora{ sinko moj.

VLADA: Znam ~ika Dedice.

DEDICA: Vlado, sinko, srce mi se kida kad te gledam: zna{ da

te znam od po~etka, zna{ da sam tvoju majku ja vozio u

Narodni front da te rodi.

VLADA: (Tronut)

Moj otac se bio oduzeo i nije mogao da ubaci ni u

prvu...

DEDICA: Merlinka i ja smo se dogovorili da opet odemo kod

tvoje Milice da porazgovaramo...

VLADA: (Kroz suze)

Ne znam ho}e li uop{te o tome hteti da razgovara,

mnogo sam je ponizio, mnogo uvredio...

290 Mile Petkovi}



MERLINKA: (Kroz suze)

[ta je, de~ko, {ta si se raspekmezio ko neka frajla,

ima da razgovara, nego {ta, ali ako nastavi{ po

starom ja }u da ti presudim, vidi ga pla~e, glavu gore

de~a~e, sursum korda, {to re~e ovaj Boba Pavlovi}

iz ove drame.

(Kri{om bri{e suze)

Idemo, Dedice, ja moram malo i da se picnem, dal

zbrisalo ono {minker~e, onaj jebivetri} Ceca? Ti

malo odremaj, jo{ si mamuran, a mi }emo da ti javimo

{ta smo uradili. Dedice, ispisni~e, qubavi moja,

vi{e vredi{ od onog Miwe, a jeba}u mu mamicu za

ovih {est plata, samo kad mi pukne film.

(Vladi)

Ono ti je u haubi od Alana Forda pokriveno sal-

vetom.

Vlada je ne`no gleda, obema rukama joj uhvati lice i ne`no

poqubi u obraz.

MERLINKA: Triput Srbine, zaboga, jebo te taj tvoj internacio-

nalizam...

Dedica i Merlinka izlaze sa scene...

MERLINKA: (Off)

Ka`i mi, molim te, Dedice, ti globalisti jel su oni

stvarno blesavi il se samo prave...

DEDICA: Nisu oni ni blesavi, niti se prave, oni sa nama imaju

samo jedan problem: jo{ nisu na~isto u koji Pro-

krustov krevet da nas smeste.

MERLINKA: Jao, jao, {ta be{e? Prokrustov krevet? Prokrustov

krevet? ^ekaj da se setim, znala sam, sigurno sam

znala...

DEDICA: Ajde, ajde, sveznaju}a Merlinka, enciklopedistkiwo

na{a, ponavqa~ice jedna, sad mi je jasno za{to fa-

kultet nisi zavr{ila.

MERLINKA: ^ekaj, ~ekaj Dedice... Gr~ki mit, Prokrust, Pro-

krust, gr~ki razbojnik... Imo sobu pored puta.

DEDICA: Tako je, tako je...

Vlada poku{ava da joj diskretno do{apne...

DEDICA: (Povi{en ton)

Vladimire, ne {apu}i!
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MERLINKA: (Prise}a se)

U sobi dva kreveta... Malecki i ogroman...

DEDICA: Ta~no, ta~no, daqe...

MERLINKA: Dedice kvaran si iz fundamenta. Rezili{ me pred

ovolikim narodom, pa ne mo`e sve da stane u glavuyu,

a i godine stisle...

Vlada uspe da joj do{apne...

DEDICA: (Strogo)

Vladimire, pita li te ko {ta?!

MERLINKA: Putnike namernike, one krupne sme{tao u krevetac

pa vi{ak fikario ko Keder one noge od stola, a

sitwikave u ogroman pa ih rastezao ko Miwa na{e

plate.

VLADA: Bravo, ~ika Dedice, vrlo lucidna metafora, bravo,

na silu ho}e da nas smeste gde mi ne mo`emo.

DEDICA: (Merlinki)

Izvu~e se, ali da ti Vlada nije {aputao... Mrka kapa,

jedva jedna {ugava {estica, ponavqa~ice!

MERLINKA: Gre{na ti du{a, zna{ da me moj skot drpio sa ~e-

tvrte godine jugo-svetske, a imala sam prosek preko

osam, zna{ wegovu nebulozu da fakultete zavr{avaju

samo izrazito tupavi, da qudi sa wima ne bi terali

sprdwu, a bio lep, lep ko upisan, Bog ga ne ubio, mi

smo `ene mnogo brqive. Ajmo, Dedice, dal zbrisalo

ono {minker~e Ceca? Kud }u ovakva kod Milice.

Dedica i Merlinka iza|u sa scene.

Vlada sam na sceni. Uzme fla{u piva, dr`i je u rukama, i baci je,

iza|e sa scene, vrati se...

VLADA: (Publici)

Drpili gra{ak-pire... a Merlinka ga pravi prste da

poli`e{,

(Klima glavom, {iri ruke)

strefila nas Bijafra... E, moj Zorane, dru`e moj, ti

se izgleda stvarno prevr}e{ po grobu...

Vlada legne na mesto sa po~etka predstave i pokrije se dre~avim

draperom.

KRAJ

292 Mile Petkovi}
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